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EVROPSKÁ KOMISE
cŘ PRo KoMt]NIKAcl

Za§toupení Evropské komise v České republice

č. SGA/ED 2021-2025 rca p 12021

Projekt č. 101034520 - ED PCE

Tuto dohodu (dále jen ,,dohoda") mezi sebou uzavírají:

na jedné straně

Evropská unie (dále jen ,,EU") zastoupená Ewopskou komisí (dále ,,Ewopská komise" nebo
,,orgán poskytující podporu") v případě podpisu Iéto zvláštní grantové dohody zastouperrá
paní Danou Kovaříkovou, vedoucí Zastoupení Ewopské komise v ČR

a

na straně druhé

1. ,,koordinátor":

Turistické informační centrum Pardubice, přísp. org.o PIC 893 1 820i 5

s9 sídlem níím. Republiky 1, 530 02 Pardubice

Ič: 06495001
DIčz CZ 06495001

jehož za účelem podpisu této rámcové dohody zastupuje:

Mgr. et Mgr. Milos|ava Christová, ředitelka organizace

Neníli uvedeno jinak, vztahuje se vyraz,,přijemce grantu" nebo ,,příjemci grantu" rol,něž na
koordinátora a případné pfidružené subjekty.

PodepíšeJi grantovou dohodu pouze jeden příjemce grantu (dále jen ,,grant uzavřený s jedním
příjemcem"), budou všechna ustanoverrí odkazující na ,,koordinátora" nebo ,,příjemce grantu"
považována za obdobně odkazující na příjemce grantu.

Výše uvedené strany se dohodly na uzavření dohody.

Příjemci grantu podpisem dohody a formulařů přistoupení grant přijímají a souhlasí s tím, že
budou akci provádět na vlastní odpovědnost a v souladu s dohodou, včetně všech povinností
a podmínek, které dohoda stanoví.

Dohodu tvoří:
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ZVLASTNI GRANTOVA DOHODA



Projekt: 101034520 ED PCE - ED-CZECHIA-2020, SGÁ/ED 2021-2025lCZ/l2lZOZl

Podmínky

Příloha 1 Popišakce' - samostatný dokum ení, Ares(2020)57085 56 - 2l/10/2020

Přiloha 2 Odhad rozpočtu * samostatný dokument

Příloha 3 Formuliáře přistoupení (v příslušných případech)'

Příloha 4 Vzor finančního výkazu samostatrný dokument

Příloha 5 Zvláštní pravidla (v příslušných případech)

l 
Šablona zveře.lněná na Doltálu v referenčních dokumentech.

2 Šablonazveřeiněnána@.
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PREHLED UDAJU

1. Obecné údaie

Číslo projektu: l0l 034520

Nrtev projektu: Žádost o udětení grantu na provozování informačniho střediska Europe Direct Pardubice

Zkatka projektu: ED PCE

Výzva: ED-CZECHIA-2020

T éma ED-CZ-2020 - SGA/ED 202 1 -2025 l CZ 1212021

Druh akce: Granty ED ve fonně jednorázové částky

Orgán poskytující podporu: Ewopská komise EU

Grant spravovaný prosďednictvím ponálu EU pro financování a nabídková řízení: ne

Rámcová dohoda o partnerství č. FPA,/ED 2021-2025lczl|2

Datum zaluáljení projekfu': pe\.ně stanovené datum: 0ll05l202l

Dafum ukončení proj ekat 31l12l2Q2l

Doba trvání projektu: 8 měsíců

Dohoda o konsorciu ne

2. Účastníci

seznan účastníků:

kooídinátor

informační
centrum
Pardubice,
přísp.oíg.

Turistické
informačni
centrum
Pardubice,
přísp.org.

23 467

r To1o datum mu§i obvyklc býl prvni den mčsice a pozdějšj ncž vstup dohody v plalnosl. Pokud to žadatelé zdúvodni, můžc rcgistmčni
orgán íozhodnout ojiném datu Datuin latLijťni však nesml přcdchazťl dalu podani žádosti o grant s \"ýjinůou připadů slanovených
zákta&ím právnim akl§m nebo v případcch mimořádné naléhavo§ti a přcdchieni konl'liktům (článck I93 l'inančního naň7ení EU
20l8/l04ó).

Turistické

čí
slo Útotra Kíátký název oficlální náEev

celkem

celkové
zpúsobil

naňa" celkov_é_ Maximál- zpusoDll€ nl vyse
přispěvky grantu

Datum
výstuptl

1 ] slbieki

Pii.ií]žcntl
iU|Jjektr1

nepoužije
893182015 s€

nepoužije
§e

nepoužije
23 467 23167

7



Proi€kt: l01034520 - ED PcE - ED-CZECHIA-2020, 9GAJED 2021,-2025lCZ12/202l

3. Grant

Maxiná|ní výše grantu, celkové odhadované způsobilé náklady a příspěvky a míra íinancování:

Forma grantu: jednorázový

Režm grantu: grant na akci

Kategorie řozpočtu / druhy činnosti: jeclnorázové příspěvky

Možnosti způsobilosti nákladů; nepoužije se

Flexibilita rozpočtu: ne

4. Podávání ZpŤáY. Dlatbv a ZDětné zí§kávání přo§tředků

+.t Podávání zpráv o pokroku (člránek 21)

Podávání zpráv o pokrokur: ano

4.2 Závérečná zoráLva a o|atbv

Harmonogram podávání zpráv a plateb (čláLrlky 21 a22)|

počáteční

předběžné
íinancování

30 dní od Vstupu v platno§t /íinančnízáruky
Usouli Vyžadovány) - podle ioho, co nastane
později

Jcdná sc o zprávy pro intcmi účcly

Maximálnívýše
glan(tr

{při!ona !)

23 467

Maximálni výšé
grantu

23 46?

PodáÝání zpráv

vykaz. ocl měsice Do mě§íce
období č.

Lhúta Druh

Platby

Lhúta (pro zaplacení)DrUh
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Prqek: l0l034520 -ED PCE - ED-CZECHIA-202O, SGNED 2021-2025lCZll2/202l

Způsoby podívání zpráv a plateb (články 21 a 22):

Vzájemný pojišťovací mechanismus: ne

Případný strop pruběžné platby: l00 % maximální výše granfu

Pravidlo neziskovosti: nepoužťe se

Úroky z prodlení: ECB + 3,5 Yo

Bankovní účet pro zasílá,rrí plateb: KomeŤční banka: IBAN: CZSó 0100 0001 1558 5810 02ó7

Přepočet na eura: nepoužije se

Jazyk lrykazování: jazyk dohody

4.3 Certifikátv (článek 24)

nepoužije se

4.4 ZDětné získávání Drostř€dků (čl{ánek 22)

odpovědnost v prvni linii za zpětné ziskáváni prostředků: nepoužije se

Spoleěná a nerozdílná odpovědnost za \Tmáháni pohl€dávek (v případě neplacení):

5. Následkv oorušení povinnosti. rozhodné právo a fórum pro řešeni sporů

Rozhodné právo (článek 43):

Standardní režim rozhodného práva: prálrrí předpisy EU a prár,rrí předpisy Belgie

Fórum pro řešení sporů (článek 43):

Standardní fórum pro řešení sporu:

Příjemci grantu z EU: Tribunál EU a Soudní dvur EU (v případě odvolání)

6. Jiné

Zvláštní pravidla (příloha 5): ano

Předběžné financování a záruky:

Druh

předběžné
financování 1

(počátečni)

výae výóe záruky

16 426,9 eur nepoužije se

9
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- Právo dušer,ního vlastnictví, yýsledky a souvislosti, práva na přístup a užívací práva

- Práva na uživáni výsledku pro úEely komunikace a šíření

- Sdělení týkající se grantů v listinné podobě

Standardni lhůty po ukončení projektu:

Důvěmost; po dobu 5 let po závěrečné platbě

Uchováváni záznamů (po dobu x let po závěrečné platbě): 3 (granty nepřesahující 60 000 EUR)

Přezkumy (do x let po závěrečné platbě): 3 (granty nepřesahující 60 000 EIJR)

Audity (do x let po závěrečné platbě): 3 (granty nepřesa.hující 60 000 EIJR)

Rozšíř§ni auditních zjištění z jiných grantů na tonto glant (nejpozději do xletpo závérečné platbě): 3
(granty nepřesahující 60 000 EUR)

Hodnočení dopadů (do x let po závěrečné platbě): 3 (glanty ngpřesahující ó0 000 EUR)
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čLÁNnx 1- pŘEDMĚT DoHoDy

Tato dohoda stanor.uje práva a povinnosti a podmínky, které se vztahují ke grantu udělenému
podle rámcové dohody o partnerství č. FPA/ED 2O21-2025|CU12 - 101034520 -ED PCE na provádění akce uvedené v kapitole 2.

čr,ÁNBx 2 - DEFINIcE

Pro účely této dohody se rozumi:

akcí -
grantem -

projekt, kterýje financován v rámci této dohody,

grant udělený v ríímci této dohody,

granty EU - granty udělené orgány, institucemi a jinými subjekty EU (včetně výkonných
agentur EU, regulačních agentur EU, Ewopské obranné agentury (EDA),
společných podniků atd.),

účastníky - subjekty účastnící se akce jako příjemci granfu, přidružené subjekty, přidruženi
partneři, třetí strany poskytující věcná plnění, subdodavatelé nebo příjemci
finanční podpory třetím stranám,

příjemci grantu - signatáři této dohody (buď přímo, nebo prostřednictvím formuláře
přistoupení),

přidruženými subjekty - subjekty pňdružené k příjernci grantu ve smyslu článku l87
finančního naíizeni EU 2018/10465, které se účastní akce s podobnými
právy a povinnostmi jako pňjemci grantu (povinnost provádět úkoly v rámci
akce a právo účtovat náklady a požadovat příspěvky),

přidruženými partnery subjekty, které se akce účastní, ale nemají právo účtovat náklady ani

nákupy -

požadovat příspěvky,

smlouvy na zboži, práce nebo služby potřebné k provedení akce (např.
vybavení, spotřební materiál a dodávky), které však nejsou součástí úkolů v
rámci akce (viz příloha 1),

5 Definice viz člátrek l87 naŤízení Ewopského parlamenfu a Rady (EU, Euratom) 20t8/lMó ze dne
l8. července 2018, ker,_ým se stanovi finanční pravidla pro soubmný rozpočet Unie, měni nařízeni (EU)
č. 129612013, (EU) č. 130l/2013, (EU) č. 1303/2013, (EU) č. 1304/2013, (EU) č. l309/2013, (EU)
č. 131612013, (EU) č.223/2014 a (EU) č, 28312014 a rozhoďnuíi č.54ll20l4lEU a zrušuje nařízení (EU,
Euratom) č, 966/2012 (ď6|e jen ,,frnančni nařizeni EU") 1Úr, vest. L l93, 30.7.2Ot8, s. l): ,,přidružené
subjekty Isou]:
a) subjekty, keré tvoří jediného příjemce grantu [(tj, pokud je subjekt tvořen několika subjekty, které

splňuji kitéria pro udělení granfu, a to i tehdy, je-li lrytvořen zvlášť za účelem provedeni akce, která má
být z grantu frnancována)];

b) subjekty, které splňují kritéria způsobilosti, které se nenacházejí v žádné ze situací uvedených v čl. 13ó
odst, 1 a v č1. 141 odst. l a které maji vztah k příjemci grantu, zejména právní nebo kapitálový, jenž se
neomezuje na danou akci ani nebyl vltvořen pouze za účelem jejiho provedení".

11
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subdodávkami - smlouvy na zboži, piáce nebo siužby, které jsou součástí úkolů v rrámci akce
(viz příloha 1),

věcnými plněními - věcná plnění ve smysiu čl, 2 bodu 36 finančního naíizeni EU 201811046,
tj. nefinanční zdroje, které poskytují zdarma třetí strany,

podvodem pódvod ve smyslu článku 3 směmice EIJ 2O17lB7ť a článku 1 Úmluvy
o ochraně finančních zájmů Ewopských společenství, vypracované aktern
Rady ze dne 26. červenc e 79957, jakož i jakékoli jiné neoprár,rrěné nebo
protiprávní klamavé jednaní, jehož cílem je získání finančního nebo
osobního prospěchu,

nesrovnalostmi - jakýkoli druh porušení (regulačních či smluvrrích) povinností, kteťý by
mohl mít dopad na finanění zálmy EU, včetně nesrorrnalostí ve smyslu ě1. 1

odst. 2 nařizení EU č. 2988i958,

vrižn;frn profesním pochybením - jakýkoli druh nepřijatelrrého nebo nevhodného chováni při
ýkonu profesní ěinnosti, zejména ze strany zaměstnanců, včetně vrDného
profesního pochybení ve smyslu č1. 136 odst, 1 písm, c) finančního nařízení
EU 2018l|046,

rozhodným práÝern EU, mezinárodním a vnitrostátním právem veškeré prár,rrí akty nebo
jiné (závazné nebo nezávazné) píedpisy a pokyny v dané oblasti,

portálern - portál EU pro ťrnancování a nabídková řízení; elektronický portál a systém
pro výměnu informací, který sprau:je Evropská komise a potlžívá ona sama
a ostatní orgány, instifuce a jiné subjekty EU pro řízení svých programů
financování (granty, zadáváni zakiaek, ceny atd.).

KAPITOLA2 AKCE

čr,ÁNnx s - axcn
Grant se uděluje na akci 101034520 - ED PCE (dále jen ,,akce"), jak je popsána v příloze 1.

čLÁrcnrl -DoBA TRvÁNí A DATuM zAHÁJENí

Doba trvrání a dahlm zahájeni akce jsou uvedeny v Přehledu údajů (viz bod 1).

Směmice Elropského parlamontu a Rady (EU) 2011 ll3'l| ze dne 5. července 2017 oboji vedeném
tre§tněprá\.ní cestou proti podvodům poškozujícím finanční zájmy Unie (iř. vě st. L 198,28.7.2017 , s. 29').

Úr, věsL. C 3 l 6, 2?.l l .l995. s. 48.

NaŤízení Rady (ES, Euratom) č.2988/95 ze clne 18. prosince 1995 o ochraně finančních zájmů Ewopských
společenství (ťř. vě st, L 3l2,23.12.1995, s. l).

12
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KAPITOLA 3 GRANŤ

čr,ÁNBrs-cnaNr
5.1 Forma grantu

Jde o grant na akci',ve formě jednori2ové částky na dokončení pracovních balíčků.

5.2 Maximální výše grantu

Maximáiní v,.ýše grantu je uvedena v Přehledu údajů (viz bod 3) a v odhadu rozpočtu
(přiloha 2).

5.3 Míra íinancování

Nepoužije se

5.4 Odhad rozpočtu, rozpočtové kategořie a formy financování

Odhad rozpočtu akce (rozdělení jednorázové částky) je uveden v píiloze 2.

Obsahuje odhad způsobilých příspěvků na akci (iednori2ové příspěvky) rozdělených podle
_ účastníka a pracovniho balíčku.

Příloha 2 uvádí rovněž druhy příspěvků (formy financovrá,,rrí)'0, které mají být pro každý
pracovrrí balíček použity.

5.5 Flexibilitarozpočtu

Flexibilita rozpočtu se nepoužije; zněny v odhadu rozpočtu (rozdělení jednorázové částky)
vžďy ryžaluji pozměňovací návrh (viz článek 39).

Změny týkajíci se převodů mezi pracovními balíčlry jsou navíc možné pouze tehdy, pokud:

- dotyčné praco!Ťí balíčky ještě nebyly dokončeny (a vyká,z,ány ve íinančním
výkanl) a

- převody jsou odůvodněny technickým provedením akce.

čr,ÁxBx o - způsoBILÉ A NEzpůsoBIr,É pŘíspĚvry

6.1 a 6.2 Obecné a zvláštní podmínky způsobi|osti

Jednorrázové příspěvky jsou způsobilé (,,způsobilé příspěvký'), pokud:

a) jsou uvedeny v píiloze 2 a

9 Definice viz čl. 180 odst. 2 písm. a) finančního naňzení EU 20l8/1046:,,grantem na akci" se rozumí grant
EU na financování ,,akcí určených na podporu dosažení určitého politického cile Unie".

'o Vi, člirr"k 125 finančního nařízení EU 2018/1046.

,/l
/)
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b) v souladu s přílohou 1 a během období stanoveného v článku 4 jsou pracovní balíčky
dokončeny a práce je příjemci'gíantu řádně provedena a./nebo je dosaženo výsledků.

Budou vypočterry la zil<ladě částek stanovených v piiloze 2.

6.3 Nezpůsobilépříspěvky

..Nezpůsobilé přispěvký' jsou:

a) jednorázové příspěvky, které nesplňují výše uvedené podminky (viz články 6.1 a6.2);

b) jednorázové příspěvky na činnosti již ťrnancované z jiných grantů EU (nebo z grantů
udělených členským státeín EU, třetí zerní nebo jinlým subjektern provádějícím
rozpočet EU) s výjimkou tohoto případu:

]] synergické akcc: rrepouŽije sc

c) jiné":

omczetrí způsobilýclr nákladů v jednotlivýclr zemich: rrcporržijc se.

6,4 Následky porušeni povinnosti

Pokud příjemce grantu vykáže jednorázové příspěvky, které nejsou způsobilé, budou
zarrút;olty (viz ólánek 27).

To může vést též k dalším opatřením popsaným v kapitole 5,

KAPITOLA4 PROVÁDĚNÍGRANTU

čr,ÁNBx z - pŘíJEMcI GRANTu

Příjemci grantu, jakožto sigrratáfi dohody, nesou vůči orgánu poskytujícímu podporu plnou
odpovědnost zajeji prováděni a za plnění všech povinnosti z ní plynoucích.

Musí dohodu provádět podle svých nejlepšich schopností, v dobré víře a v souladu se všemi
povinnostmi a podmínkami, které stanoví.

Musí mít odpovídající zdroje k provádění akce a provádět akci na vlastní odpovědnost
av souladu sčlánkem 11. SpoléhajíJi se na přidružené subjekty nebo jiné účastníky (viz
články 8 a 9), nesou i nadále výhradni odpovědnost vůči orgránu poskytujícímu podporu
a ostatním příjemcům grantu.

Společně odpovídají za technicla! provádění akce. Pokud jeden z příjemců grantu neprovede
svou část akce, ostatní příjemci gtantu musí zajistit, aby tuto část provedl někdo jiný (aniž by
měli nárok na zvýšení maximální výše grantu a s výhradou zmény; viz článek 39). Finanční

ll ^ . ,
Podmln_ka musl t )4 uvedena \ e \,}zve.
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odpovědnost každého z příjemců grantu v pňpadě zpětného ziskávání prostředků se řídí
člár*em22.

Příjemci gtrantu musi po celou dobu trvání akce zůstat způsobili (ajejich akce způsobilé)
podle programu EU, z něhož se gíant financuje. Jednorázové příspěvky budou způsobilé,
pouze pokud jsou způsobilí příjemce grantu i akce.

Interní úlohy a povinnosti příjemců grantu jsou rozděleny takto:

a) Každý příjemce grantu musí:

i) průběžně aktualizovat informace uložené v registru účastníků vedeném na
portálu (viz článek 19);

ii) okamžitě informovat orgán poskyťu,jící podporu (a ostatní příjemce grantu)
o jakýchkoli událostech nebo okolnostech, jež by mohly mít ýznamný dopad
na provádění akce nebo by se provedení v jejich důsledku mohlo opozdit (viz
članek 19);

iii) včas koordinátorovi předložit:

- zitruky za předběžné financováni (souJi požadovány; vlz élžnek23),

- finanční r.,y,kaz1 a osr,ědčení o finančniclr rýkazecil: rrcpoužije sc,

- příspěvek k výsledkům a technick]ím zprávélrn (viz článek 21),

- jakékoli jiné dokumenty nebo inťormace požadované orgánem
poskyrujícím podporu podle dohody;

iv) prostřednictvím tegistru účastníků vedeného na portálu předložit údaje
a informace týkající se účasti jejich přidružených subjektů.

b) Koordinátor musí:

i) sledovat, zdaje akce řádně prováděna (viz článek 1l);

ii) plnit úlohu zprostředkovatele v rámci veškeré komunikace mezi konsotciem
a orgánem poskytujicím podporu, pokud dohoda nebo orgán posk},tujicí
podporu nestanovi jinak, a zejména,.

- předložit orgáLrru poskytujícimu podporu pňpadné zánlky zapředběžné
financování,

- lryžádat si a přezkoumat veškeré požadované dokumenty nebo
informace a ověřit před jejich předáním orgánu poskytujícímu podporu
jejich kvalitu a úplnost,

- předložit orgánu poskyujicimu podporu výsledky a zprávy,

- informovat orgán poskytujíci podporu o platbách provedených ve
prospěch ostatních pňjemců grantu (zpráva o rozdělaní plateb;
v případě potřeby viz články 22 a32),

15

l
.4

,/)



Projekt: l01034520 - ED PCE - ED-CZECHIA-2020, SGNED 2021-2025lCZ|2/Z02l

iii) rozdělit bez zbytečného odkiadu platby obdržené od orgánu poskytujícího
podporu ostatním příjdrncům grantu (viz článek 22).

Koordinátor nesmi výše zmíněn]ími úkoly pověřit jiného příjance grantu nebo řetí stranu
(věetně přidružených subjektu) ani jim je zadat na zák|adé subdodavatelské smlouvy,

Koordinátoři, kteří jsou veřejnoprár,rúmi subjekty, však mohou pověřit úkoly stanovenými
vpísm.b) bodě ii) poslední odrážce abodě iii) subjekty, jež mají ,,zmocnění vykonávat
sprár,r:", které vytvořili nebo které jsou jimi ovládany či k nim přidruženy. Koordinátor nese
v tomto případě i nadále výhradní odpovědnost za platby aza dodržování povinností
vyplývajících z dohody.

Koordinátoři, kteří jsou ,jedinými příjernci grantu"" (nebo podobnými subjekty, jako jsou
konsorcia evropské wýzkumné infrastruktury (ERIC), mohou kromě toho pověřit úkoiy
stanovenými v písm. b) bodech i) až iii) jednoho ze svých člerrů. Koordinátor nese i nadále
výhradní odpovědnost za dodržování povinností vyplývajicich z dohody,

Aby bylo zajištěno řádné provádění akce, musí byt mezi příjemci grantu vnitřní ujednání
o oíéakách týkajících se jejich fungování a koordinace.

VyžadujeJi to orgán pos§tujíci podporu (viz Přehled údajů, bod 1), musí být tato ujednání
i stanovena v písémné dohodě o konsorciu mezi příjemci grantu, která zahmuje například:

- \,nitŤni uspořádáni konsorcia;

- sprár,.u přístupu na portál;

- rizné distribuční klíče pro platby a finanční odpovědnost při případné zpětné
získávlni prostředků;

- další pravidla týkající se práv a povinností souvisejících se stávajícími znalostmi
a výsledky (viz článek 16);

- urovnávání vnitřních sporu;

- ujednání příjemců grantu o odpovědnosti, odškodnění a důvěmosti informací.

Vnitřní ujeclntíní nesmí obsahovat ustanovení, jež by byla v rozporu s touto dohodou.

čr,ÁNBr r - pŘrunužrNÉ suBJEKTy

Nepoužije se

'' D"froi." vlz čl, I87 odst. 2 finančního naíizeni E'íJ 201811046: ,,Pokud kitéria pro udělení grantu splňuje
několik subjektů, jež spolu tvoří jeden subjgkt, muže se tento subjeld považovat za jediného přijemce
gŤantu, ato i tehdy, jeJi vytvořen zvlášť za tĚelem provedení akce, která má bjt z daného grantu
financována. "
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čLÁNBx q -.rINí účAsTNícI zApoJENí Do AKcE

9.1 Přidružení partneři

Nepoužije se

9.2 Třetí strany poskytující věcná plnění na akci

JeJi to nezbytné pro provádění, mohou jiné třetí strany poskytovat na akci věcná plnění (tj.
personá1, vybaveni, jiné zboží, práce a služby atd,, které jsou zdarma).

Třetí strany, které poskytují věcná plnění, neprovádějí žádné úkoly v rámci akce, Nesmějí
účtovat náklady ani příspěvky na akci (žádné jednorazové příspěvky) a nrlklady na jejich
úkoly nejsou způsobilé (nesmějí být zahrnuty do odhadu rozpočtu v při|oze 2).

Třetí strany ajejich věcná plnění by měly být uvedeny v příloze i.

9.3 Subdodavatelé

JeJi to nezbytrré pro provádění, mohou se akce zúčastnit subdodavatelé.

Subdodavatelé musí provádět své úkoly v rámci akce v souladu s čliánkem i1. Naklady
: příjernců grantu na subdodávky jsou považovány za plné pokryté jednorázovlfoni příspěvky na
' provádění pracovních balíěků (bez ohledu na případné skutečně vzniklé náklady na

subdodávky) .

Příjemci grantu musí zajistit, aby se jejich smluvní povinnosti podle článků 11 (řádné
provádění), 12 (sřet zájmíl), 13 (důvěmost a bezpďnost), 14 (etika), I7 .2 (zviditelnéni),
18 (zvláštní pravidla pro provádění akce), 19 (informace) a20 (uchovávání ziunamil)
vztahovaly rovněž na subdodavatele.

Příjemci grantu musí zajistií, aby subj9kty uvedené v ělánku 25 (např. orgán posk}tující
podporu, úřad OLAF, Úeet ri duur (EÚD) atd.) mohly vykonávat svá práva rovněž vůči
subdodavatelům.

9.4 Příjemci linanční podpory třetírn stranám

Nepoužije se

čr,ÁNBx 10 _ účAsTNícI sE zwÁšTNíM posTAvENíM

10.1 Účastníci ze zemí mimo EU

Nepoužije se

10.2 Účastníci, kteří jsou mezinárodními organizacemi

Nepoužije se

103 Účastníci posouzení podle pilířů

Nepoužije se

líl
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ODDÍL2 PRAVIDLAPROPROVÁDĚNÍAKCE

čr,ÁNnr rr -ŘÁlxÉ pRovÁDĚNí AKcE

11.1 Povinnost řádně provádět akci

Příjemci grantu jsou povinni provádět akci v souladu s popisern uveden]ím vpříloze 1

a s ustanoveními dohody, jakož i s podmínkami výary a se všemi zrákonnými povirrrrostmi
qplývajícími z rozhodného práva EU, mezinarodního i vnitrostátního práva,

11.2 Následky porušení povinnosti

V případě, že příjemce granfu poruší kteroukoli ze svých povinností podle tohoto člránku,
může být výše grantu snížerra (viz ělínek 28) .

Tato porušení mohou vést'rovněž k dalším opatřerúm popsaným v kapitole 5.

čr,ÁNBx 12 - sTŘET zÁlwtů

12.1 Střet zájmů

Příjernci grantu jsou povinni přijmout veškerá opatřerí, aby zabráníli jakékoli situaci, kdy by
nezaujaté a objektivrrí provádění dohody mohlo blit ohroženo z rodinných důvodů, z důvodů
citových vazeb, z důvodů politické nebo národní spřízněnosti, z důvodů hospodá,řského zájmu
nebo z důvodů jiného přímého či nepřímého osobního zájml (dáIe jen ,,střet zájmů").

Musí neprodleně oficiálně uvědomit orgán poskytující podporu o jakékoli situaci, která
předstalrrje sůet zájmů nebo by ke sřetu zájmů mohla vést, a ihned uěinit veškerá opaření
nezbyhrá k její nápravě.

Orgán poskytující podporu může ověřit, zda jsou učiněná opatření přiměřená, a vyžadovat,
aby byla v určité lhůtě přťata další opaďení.

I2.2 Následky porušení povinnosti

Pokud příjance grantu poruší kteroukoli ze svých povinností podie tohoto článku, může být
výše grantu snižena (iz článek 28) a grant nebo účast příjonce grantu mohou být ukoněeny
(víz élánek32).

Tato porušení mohou vést rol,rrěž k dalším opařením popsaným v kapitole 5.

čr,ÁNBr rs -DůvĚRNosT A BEzpEčNosT

13.1 Citlivé informace

Strany musí během provádění akce a alespoň do lhůty stanovené v Přehledu údajů (viz bod 6)
zachováyat důvěmost veškeqých údajů, dokumentů nebo jiných materiálů (v jakékoli formě),
které jsou písemně označenyjako citlivé (dále jen ,,citlivé informace").

Pokud o to příjernce grantu požéÁá, může orgán poskytující podporu souhlasit se zachováním
důvěmosti těchto informací po delši dobu,
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NedohodnouJi se strany jinak, jsou oprávněny využívat citlivé informace výhradně pío účely
provádění této dohody.

Příjemci grantu mohou sdělit citlivé informace s\rým zaměstnancům nebo jinl:m účastníkům
zapojeným do akce, pouze pokud tito zaměstnanci nebo účastníci:

a) potřebuji tyto informace znát za účelem provádění dohody a

b) jsou vázáni povinností mlčenlivosti.

Orgán poskYující podporu může sdělit citlivé informace svým zaměstnancům a jiným
orgánům a institucím EU.

Kromě toho je oprávněn sdělit citlivé informace třetim stranám, pokud:

a) je to nutné pro proÝáděni této dohody nebo pío ochranu ťrnančních zájmů EU a

b) příjemci těchto informací jsou vázáni povinností mlčenlivosti.

Povinnost mlčenlivosti přestává platit, pokud:

a) strana, která dané informace poskytla, této povinnosti druhou stranu zprostí;
:' b) dané informace se §tanou veřejně dostupnými, aniž by došlo k porušení povinnosti

mlčenlivosti;

c) poskytnuti daných citlivých informací vyžaduje právo EU, mezinifuodní nebo
vnitrostátní právo.

Případná zvláštní pravidla důvěmosti jsou stanovena v příloze 5.

13.2 Utajovanéinformace

Strany musí s utajovanlfoni informacemi nakládat v souladu s rozhodn:ím právem EU,
meánárodnim nebo r.nitrostátním právem o utajovaných informacích (zejména s rozhodnutím
Komise (EU, Euratom) 20151444|3 a jeho prováděcími pravidly).

Výsledky, které obsahují utajované informace, musí b}t předkládány v souladu se zvláštními
postupy dohodnutlfmi s orgánem posk}tujícim podporu.

Úkoly v rámci akce, které zahrnují utajované informace, mohou být předmětem subdodávky
pouze s výslovným (písemným) souhlasem orgánu poskytujícího irodporu,

Utajované informace nesmějí b;ýt zpřístupněny žádné tíetí straně (včetně úěastníků
zapojených do provádění akce) bez předchozího výslovného písemného souhlasu orgánu
posk}tujícího podporu.

Případná zvláštní bezpečnostni pravidla jsou stanovena v přiloze 5.

13 Rozhodnutí Komise (EU, Euratoml. 20|5 444 ze dne 13, března 2015 o bezpečnostních pravidlech na
ochíanu utajovaných informací EU (Uř, věst, L 72, l7.3.2015, s, 53).
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l3.3 Následky porušeni povinnosti

V případě, že příjemce grantu poruší kteroukoli ze svých povinností podle tohoto článku,
muže být výše grantu snížena (viz čláLnek 28).

Tato porušení mohou vést rovněž k dalším opatřenim popsanlim v kapitole 5.

čr-ÁxBr rl - oTIKA A HoDNoTy

l4,1 Etika

Akce musí blýt prováděna v sóuladu s nejvyššími etickými normami a rozhodným právem EU,
mezinarodním a vnitrostátním právem o etických zásadách.

Případná zvláštni etická pravidla jsou stanovena v pňloze 5.

14.2 Hodnoty

Příjernci grantu se mlsi zavázaí k dodržování základních hodnot EU (ako je úcta k lidské
důstojnosti, svoboda, demokracie, rovnost, právní stát a lidská práva, včetně práv menšin)
a jejich dodržování zajistit.

1 Případná zvláštní pravidla pro hodnoty jsou stanovena v příloze 5.

14.3 Následky porušení povinnosti

V připadě, že příjemce grantu poruší kteroukoli ze svých povinností podle tohoto článku,
mře být výše grantu snížena (viz članek 28).

Tato porušení mohou vést rovněž k dalším opatřenim popsanlfm v kapitole 5,

čLÁNBr 15 -ocHRANA úDAJů

l5.1 Zpracováni údajů orgánem poskytujícím podporu

Za zpracováni veškených osobních údajů podle této smlouvy bude odpovědný správce údajů
orgánu poskytujícího podporu v souladu s prohlášením o ochraně soukromí uvedeným na

portálu a pro Účely stanoverré v tomto prohlášenÍ.

U grantů, jejichž orgánem poskynrjícím podporu je Evropská komise, regulační nebo výkonná
agentura EU, společný podnik nebo jiná instituce EU, se na zpracování bude vztahovat
nařizeni 20l8l1725|a,

la Nařízeni Ewopského parlamenfu a Rady (EU) 20l8l l'l25 ze ďrc 23 , října 20 l 8 o ocbíaně fyzických osob
v §ouvislosti se zpracováním osobních údajů orgány, institucemi ajhými subjekty Unie a o.volném pohybu

těchto údajů ao zrušení naŤízení (ES) č.451200]l a rozhodnutí ě. 1,24'l l2002/Es (Uř. věst. L295,
21.11.2018, s.39),
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15.2 Zpracováni údajů příjemci glantu

Příjemci glantu musí zpracovávat osobní údaje v rámci dohody v souladu s rozhodnlým
právem EU, mezinárodním a vnitrostátním právem o ochraně údajů (zejména s nařízením
(EU,) 2016/679|5\.

Musí zajistit, aby ósobní údaje byly:

- ve vztahu k subjektům údajů zpracovávány korektně a zákonným a transpaíentním
způsobem.

- shromažďovány pro určité, výslovně vyjádřené a legitimní účely a nebyly dále
zpracovávány způsobem, který je s těmito účely neslučitelný,

- pňměřené, příslušné a omezené na nezbltný rozsah ve vztahu k účelu, pro který jsou
zpracovávány,

- přesné a v případě potřeby aktualizované,

- uchovávány ve formě umožňujici identifikaci subjektů údajů po dobu ne delší, než je

1 nezbytné pro úěely, pro kteréjsou údaje zprucovávárly, a

- zpracovávány způsobem, který zaručí náležité zabezpečení údajů.

Příjemci grantu smějí poskytnout svým zaměstnancům přístup k osobním údajům pouze
tehdy, jeJi to nezbytně nutné pro provádění, spráw a sledování dohody. Příjemci grantu musí
zajistit, aby se na zaměstnance vztahovala povinnost mlčenlivosti.

Příjemci grantu musí informovat osoby, jejichž údaje jsou předávrány orgárru poskytujícímu
podporu, a poskytnout jim prohlášení o ochraně soukromí uvedené na portálu.

15.3 Následky porušeni povinnosti

V případě, že příjemce grantu poruší kteroukoli ze svých povinností podle tohoto článku,
může blýt výše grantu snížena (viz článek 28).

Tato porušení mohou vést rovněž k dalším opatřením popsaným v kapitole 5.

'' Nařízerrí Evropského parlamentu a Rady (EU) 2Dl6/679 ze dne 27. dubna 201ó o ochíaně fuzických osob
v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušeni směmice 95/46lES
(obecné nařízení o ochraně osobnich údajů) (Úř. Věst. L l l9. 4.5.2016, s. l).

2l
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čr,ÁNnr ro - pRÁvA DušEvNíHo vLAsTNIcTví - srÁv.q..rící zN,q,Losrr
.q. v,ísr,nnKy - pnÁv,l Na pŘísrup l užívací pruivl

16.1 Stávající zhalosti a práva na přístup k nim

Příjemci grantu musí sobě navzájern a ostatním účastníkům posk}tnout přístup ke stávajícím
znalostem, které byly určeny jako nezbytné pro provádění akce, s výhradou případných
zvláštních pravidel uvedených v příloze 5.

,,Stávajícími znalostmi" se rozumí jakékoli údaje, know-how nebo informace bez ohledu na
jejich formu či povahu, hrnotné či nehmotné, včetně jakýchkoli práv, jako jsou práva
duševního vlastnictví, které jsou:

a) v držení příjemců grantu předtím, než přistoupili k dohodě, a

b) potřebné pro provedení akce nebo vytúití jejích wýsledků.

Podléhajili stávající znalosti právům třetí strany, musí dotyčný příjemce grantu zajistit, aby
byl schopen plnit své povinnosti podle této dohody.

16.2 Vlastnictvívýsledků

Oígán poskytující podporu nenabjwá vlastnictví výsledků dosažených v rámci akce.

,,Výsledký' se rozumí jakékoli hmotrré či nehmotné účinky akce, jako jsou údaje, znalosti
nebo informace, bez ohledu najejich formu či povahu abez ohledu nato, zda mohou být
chráněny, jakož i veškerá práva s nimi spojená, včetně práv duševního vlastrrictví,

16.3 Uživaci práva orgánu poskl,tujíciho podporu na materiály, dokumenty
a informace obdržené pro úěely politiky, informací, komunikace, šíření
a propagace

OrgIín poskltující podporu má po dobu trvání akce nebo později právo používat informace
s výjimkou citliv.ých týkající se akce a materiály a dokumenty obdržené od příjernců grantu
(zejm,éna shmutí určerrá ke zveřejnění, výsledky, jakož i jakékoli jiné materiály, jako je
obrazový nebo audiovizuálni mateiáI, v tištěné nebo elektronické podobě) pro účely
qpracování politik, informací, komunikace, šíření a propagace.

Právo používat materiály, dokumenty a informace příjemců gťantu se uděluje formou
bezplatné, nevýkadní a neodvolatelné licence, která za}rmuje tato práva:

a) použití pro vlastní potřebu (zejména jejich zpřístupnění osobám pracujícím pro
orgrán poskytrrjící podporu nebo kterýkoli jiný útvar EU (včetně orgIánů, institucí a
jiných subjektu) nebo orgán či instituci členského státu EU); pořizování jejich kopií
nebo jejich rozmnožovi:ltí, ať lž v celku, nebo z části, v neomezeném množsM
a sdělování prosřednictvím tiskových informačních služeb);

b) veřejné šiření (zejména zveřejňování tištěných, elektronických a digstálnich verui,
zveřejňování na internetu v podobě stažitelných či nestažitelných souboru, lysílání
prostřednictvím libovolného kanálu, veřejné předvederú nebo prezentace, sdělovrání
prostřednictvím tiskových informačních služeb či zaíazeni do široce dostupných
databání a rejsříků);
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c) editace nebo přepracování (včetně zk:rácení, shmutí, vložení dalších prvku (např.
metadata, vysvětlivky, jiné Safické, obrazové, zvukové nebo textové prvky),
pořizování rrýňatků (např. audio- nebo rrideozáznamů), rozdělení na části, použití
v kompilaci);

d) překlad;

e) uchovávání v papírové, elektronické či jiné podobě;

f) archivace v souladu s platnými pravidly pro správu dokumentů;

g) právo zmocnit třetí strany, aby jednaly jeho jménem, nebo udělit třetím stranám
sublicenci ke způsobům použití uvedeným v písmenech b), c), d) a f), jeJi to nezbytné
pro komunikační a propagační činnost orgánu poskytujícího podporu;

h) zpracování, analýza a agíegace obdržených materiálů, dokumentů a informací
a rrytváření odvozených děl,

IJžívací práva se udělují na celou dobu trvaní dotčených práv prumyslového nebo duševního
vlastnictví.

Pokud se na materiály nebo dokumenty vztahqi osobnostní práva nebo práva řetích stran
(včetně práv duševního vlastnictví nebo práv fuzických osob na jejich lyobrazení a hlas),
musí příjernci grantu zajistit, aby splnili své povirrnosti podle této dohody (zejména ziskánim
nezbytných licencí a opráT,rrění od dotčených držitelů práv).

Orgrán poskytující podporu vloží v příslušných případech tyto informace:

,,o [rok] - fiméno/název držitele autorských práv]. Všechna práva vyttazela. Licence ve
prospěch[název orgátru posky,tujícího podporu] za stanovených podmínek."

|6.4 Zvláštni pravidla týkající se práv dušerrrího vlastnictví, výstedků a stávajících
znalostí

Zvláštni pravidla týkající se případných práv duševního vlastnictví, vjsledků a stávajících
znalostí jsou stanovena v pŤíloze 5.

16.5 Následky porušení povinnosti

V případě, že příjemce grantu poruší kteroukoli ze svých povinností podle tohoto článku,

může být výše grantu snižena (viz článek 28).

Toto porušení může vést rovněž k dalším opatřením popsaným v kapitole 5.

čLÁNnr 17 -KoMuNIKAcE, šíŘENí A zvIDITELNĚNí

17 .| Komunikace - šíření - propagace akce

Nenlli s orgánon poskytujícím podporu dohodnuto jinak, jsou příjemci grantu povirrr:i
plopagovat akci ajejí výsiedky tím, že tudou v souladu s přílobou 1 poskytovat různým
cílovýrn skupinám (včetně médií a veřejnosti) strategickým, soudržným a účinným způsobern
cílené informace.

nl
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Před zahájením jakékoli činnosti zaměřené na komunikaci či šíření, u které se předpokládá
značný mediální dopad, jsou příjemci grantu povinni informovat oígán poskynrjící podporu.

17.2 Zviditelnění - evropská vlajka a prohlášeni o financování

Není-li s orgánem posk},tujícím podporu dohodnuto jinak, musí se u komunikačních činností
příjemců grantu týkajících se akce (včetně vztahů se sdělovacimi prosředky, konferencí,
seminařů, informaěních materiálů, jako jsou brožury, letáky, plakáty, prezentace atd.,

v elektronické podobě, prostřednictvím tradičnich nebo sociálních médii atd.), činnosti
v oblasti šíření a veškeré infiastruktury, vybavení, vozidel, dodávek nebo hlavních výsledků
íinancovaných z grantu uvádět podpora EU a zobrazovat evropská vlajka (znak) a uvádět
prohlášeni o financování (dle potřeby přeložené do místních jazyků):

Financováno
Evropskou unií

Spolufinancováno
Evropskou unii

Spolufi na ncováno
Evropskou unií

E
Finan cováno

Evropskou unií

Znak musi z,istat zíďelný a oddělený a nesmi být upraven doplněnim dalších vizuálních
znaků, značek nebo textu.

Kromě znaku nesmí být použita žádná další vizuální identita ani 1ogo na zdůraznění podpory
EU.

V případě použití znaku spolu s dalšími logy (např. příjemců grantu nebo sponzoru) musí být
znak vyobrazen přinejmenším stejně vlýrazně a viditelně jako ostatní loga.

Pro účely splnění svých povinnosti podle tohoto článku mohou příjemci grantu použít znak
bez předchozího souhlasu orgánu poskytujíciho podporu. Tato skutečnost jim ovšem nedává

*****
**
*****

*****
**
*****
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právo najeho výlučné uživrini. Dále si nesmějí znak ani žádnou obdobnou ochrannou zniirnku
nebo logo registrovat ani jin]ím způsobem přivlastnit.

17,3 Kvalita informací - prohlášení o vyloučení odpovědnosti

Jakakoli ěinnost zaměřená na komunikaci nebo šíření informací v souvislosti s akcí musí
použivat věcně přesné informace.

Kromě toho musí uvádět toto prohlášení (v případě potřeby přeložené do místnich jazyků):

,,Financováno Evropskou unii. Vyjádřené názory a stanoviska jsou však názory a stanovisky autorů
a nemusí nutně odráůet lázory El,ropské unie nebo fnázev orgánu poskytujícího podporu]. Evropská
unie ani orgán poskyfující podporu za ně nenesou odpovědnost,"

17,4 Zvláštní pravidla pro komunikaci, šíření a zviditelnění

Případná zvláštní pravidla pro komunikaci, šíření a zviditelnění jsou stanovena v přiloze 5.

l7.5 Následky porušení povinnosti

V případě, že příjemce grantu poruší kteroukoli ze svých povinností podle tohoto článku,
může b;ýt výše grantu snížora (viz článek 28).

' Tato porušení mohou vést rovněž k dalším opatřením popsaným v kapitole 5.

člÁNrr ls - zvLÁšTNí pru.vrpla pRo pRovÁDĚNí axcr
\eporrži.jc se

oDDlL 3 SPRAVA GRANTU

člÁNnx 19 - oBEcNÉ, INFoRMAčNí povINNosTI

l9.1 Žádosti o informace

V pruběhu akce nebo později av souladu s článkem 7 musí příjemci grantu poskytovat
veškeré informace vyžádané za účelem ověření způsobilosti vykázaných jednorázových
příspěvků, řádného provádění akce a plnění ostatních povinností podle dohody.

Poskytované informace musi být pravdivé, přesné a úplné a v požadovaném formátu, včetně
elektronického.

l9,2 Aktualizace údajů registru účastniků

Příjemci grantu musí neustále, at' v pruběhu akce nebo později, aktualizovat své informace
uložené v registru účastníků vedeném na portálu, zejména své jméno/název, adresu, právní
zásrupce. právní formu a typ organizace,

19.3 Informace o událostech a okolnostech, které mají na akci dopad

Příjonci grantu musi neprodleně informovat organ poskytující podporu (a ostatní příjemce
grantu) o každé z těchto okolnosti:

a) událostech, které by mohly mít dopad na provádění akce nebo je zpozdit, ěi
ovlivňovat finančni zálmy EU, zejména:

25
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i) změnách vjejich právní, ťrnanční, technické, otgalrlizaóni nebo vlastnické
situaci (včetně změn souvisejících s jedním z důvodů pro vyloučení
uÝedených v čestnern prohlášerí podepsaném před podpisern grantové
dohody);

ii) iníonnace o souvisejících akcích: t-repoužije se:

b) okolnostech, jež mají vliv na:

i) rozhodnutí o udělení gíantu nebo

ii) plnění požadavků podle této dohody.

19,4 Následky porušení povinnosti

V případě, že příjemce grantu poruší kteroukoli ze svých povinností podle tohoto článku,
muže být výše grantu snížena (viz článek 28).

Tato porušení mohou vést íovněž k dalším opatřením popsaným v kapitole 5.

čr,ÁNBxzo - ucHovÁvÁNí zÁzNmrů

20.í Uchovávání záznamů a podkladů

Příjanci grantu musí uchovávat zéznarny a další podklady alespoň do 1hůty stanovené v
Přehledu údajů (viz bod 6), aby prokázali řádné provedení akce (řádné provedení práce a./nebo
dosažení výsledků, jak je popsáno v příloze 1) v souladu s případnými uznávan]ími normami
v příslušné oblasti; příjemci gtantu nonusí uchovávat zvláštni záznatrty o skutečně vzniklých
nákladech,

Tyto záznamy a podklady musí na vyžádánt (viz článek 19) nebo v rámci kontrol, přezkumů,
auditů či šetření (viz ólinek 25) zpřístupnit.

Pokud v rámci dohody probíhají kontroly, přezkumy, audity, šeůení, soudní spory nebo jiná
vymráhání nároku (včetně rozšířer,ú zjištén|, wz článek 25), příjanci grantu musí tyto záztarny
a další podklady uchovávat až do ukončení těchto postupů či Ťízení.

Příjemci grantu musí uchovávat originály dokumentů. Digitální a digitalizované dokumenty
se považují za oigsnáůy, povolujiii to příslušné vnitrostátní právní předpisy. Orgán
poskytující podporu může přijmout dokumenty jinak než ve formě originálu, pokud poskytují
srovnatelnou uroveň zriruky.

20.2 Následky porušení povinnosti

Pokud pŤíjemce grantu poruší kteroukoli ze svých povinností podle tohoto článku, budou
jednorazové příspěvky, které nejsou dostatečně doložené, nezpůsobilé (viz článek 6) a budou
zanitnuty (viz článek 27) a výše grantu může b7t snižena (viz č|inek 28).

Tato porušení mohou vést rovněž k dalším opařením popsaným v kapitole 5.
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člÁNBx zt - poDÁvÁNí zpRÁv,

2t,1, Podávání zpráv o pokroku

Příjemci grantu musí pravidelně podávat zprávy o pokroku a výsledcích akce prostřednictvím
nástroje Europe Direct pro podávání zpráv v souladu s harmonogramem stanoven]ím v
Přehledu údajů (viz bod 4. l ).

Nástroj pro podávání zpráv Europe Direct není přístupný prostřednictvím portálu účastníků,
nýbrž samostatně prostřednictvím intemetového odkazu poskytnutého orgánem poskytujícím
podporu,

21.2 Závérečná zpráva

S cílem požádat o platbu musí příjemci grantu navíc předložit závérečnou zprálu v souladu
s harmonogramem a podmínkami stanovenjirni v Přehledu údajů (izbod,4,2).

Závérečná zpráva zahmuje technickou a finanční část.

Technická část obsahuje přehled provádění akce. Musí být vypracována na zrikladě
konsolidované zprály vytvořené v nástroji pro podávárrí zpráv Europe Direct a případných

1 podkladů požadovaných v podmínkách výzvy.

Finanční část zahmuje:

- finanční výkaz,

- r-ysr ětlcrrí r,,yrržiti zdrojú (ncbo ptlclicrbnrlu tabulku r y,kazcll áni nák}adu): rrcpoi.ržijc se,

- osr čdčcní o finatrčtrich r j kazech: treptlr-ržije sc,

Podpisem finančního výkazu koordinátor potvrzttje, že:

- posk}tnuté informace jsou úplné, spolehlivé a pravdivé,

- vykázané jednorázové přispěvky jsou způsobilé (zejména byly dokončeny pracovní
balíčky, práce byla řádně provedena a/nebo bylo dosaženo výsledků v souladu
s přilohou 1 ; viz článek 6),

- íádné provedení a,/nebo dosaženi výsledků lze doložit náležitými záznamy
a podklady (viz článek 20), které budou předloženy na vyžádini (viz člá,nek 19) nebo
v souvislosti s kontrolami, přezkumy, audity a šetřeními (viz článek 25).

V případě zpětného ziskávrini pro§tředků (viz článek 22) ponesou příjemci grantu
odpovědnost rovněž za případné jednorázové pňspěvky vykázané za jejich přidružené
subj ekty.

21.3 Měna finančních rnýkazů a přepočet na eura

Finanční výkazy musí být vypracoviirry v eurech.

21
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21,4 Jazyk podávání zpráv

Podávání zpráv se: musí píovádět y jazyce dohody, není-li s orgánem posk},tujícím podporu
dohodnuto jinak (viz Přehled údajů, bod 4.2).

21.5 Následky porušení povinnosti

Nenili předložená zpráýa v souladu s tímto článkern, m:ůže orgán poskytující podporu
pozastavit lhůtu pro platbu (viz článek 29) a uplatnit jiná opaření popsaná v kapitole 5.

Pokud koordinátor poruší svP povirrnosti podávání zpráv, míže orgán poskytující podporu
ukončit grant nebo účast koordinátora (viz élének 32) nebo uplatnit jiná opatření popsaná
v kapitole 5.

ČI,ÁNBXZZ _ PLATBY AZPĚTNÉ ZÍSXÁVÁNÍ - VÝPOČET SPLATNÝCII
čÁsrnx

22.1 Platby a platební ujednání

Platby budou prováděny v souladu s harmonogramem a postupy stanoverrými v Přehledu
údajů (viz bod 4.2).

j Budou provedeny v eurech na bankovní účet uvedený koordinátorem (viz Přehled údajů,
bod 4.2) a musí být rozděleny bez zbyteéného odkladu (omezení se mohou vztahovat na
rozdělerú počáteění platby předběžného íinancování; viz Přehled údajů, bod 4.2).

Platbami na tento bankovrú účet bude platební povinnost orgánu poskyujícího podporu
splněna.

Nriklady na platební převody ponesou strany dohody takto:

- orgrán poskytrrjící podporu ponese náklady na převody účtované jeho bankou,

- příjemce grantu ponese náklady na převody účtované jeho bankou,

- strana, která zapřiéiní opakování určitého převodu, ponese veškeré nráklady s takovým
převodern spojené.

Platby orgánu poskl.tujícího podporu se považují za provedené v den, kdy jsou odečteny
z jeho účfu.

22.2 ZpétÚ.é ziskáYání prostředků

Pokud se při závěreěné platbě nebo později tlkžůe, že organ poskl,trrjící podporu vyplatil příliš
mnoho prostředků a musí ziskat zpét neoprávněně lryplacerré částky, budou částky zpětně
ziskány.

Příjemci grantu budou plně ručit za splacení dluhů svých piidru:žených subjektů.

22.3 Splatné částky

22.3.'l, P í edb&lé fi nancování

Účelem předběžného financování je poskytnout příjerncům grantu počáteční hotovost.
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Tyto prostředky zůstávají až do závěrečné platby ve vlastnictví EU.

Pro připadné počáteční předběžné financování jsou splatná částka, harmonogram a způsoby
stanoveny v Přehledu údajů (vizbod 4.2).

Částky předběžného financování (nebo jejich části) mohou být (bez souhlasu příjemců grantu)
započteny proti částkám, které příjemce grantu dluží orgánu poskytujícímu podporu, a to až
do výše částky splatné danánu příjemci grantu.

U grantů, u nichžje orgánem poskYujícím podporu Ewopská komise nebo výkonná agentura
EU, lze započtení provést také proti částkám dlužným jiným útvarum Komise nebo
výkonným agenturám.

Platby se neuskuteční, pokud jsou platební lhůta nebo platby pozastaveny (viz člárky 29
a 30).

223.2 Čá§tka splatná při ukončení účasti příjemce grantu - zpětné získávání

Nepoužije se

22.3.3 Průběžnéplatby

; \cpoužr;e se

22.3.4 Zívérečná platba - konečná výše grantu - příjmy a zisk - zpětné získávání

Záv&ečná platba (vlýplata zůstatku) proplácí zbyvajici způsobilé jednorazové příspěvky
požadované za případné provedené pracornrí balíčky.

Závérďná platba bude provedena v souladu s harmonogramern a způsoby stanoven]ími v
Přehledu údajů (vizbod 4.2),

Platba je podmíněna schválením záv&eóné zprávy a vykéaaných pracovních balíěků. jejich
schválení neznamená uznátlí souladu, pravosti, úplnosti nebo správnosti jejich obsahu.

pracol,ní balíčky (nebo jejich části), které nebyly dodány nebo nernohou být schváleny, budou
zamítnuty (viz čIének 27).

Konečná výše grantu na akci se vypočítá v těchto krocích:

krok 1 v;fpočet celkového přijatého příspěvku EU,

krok 2 - omczcni rnarirrrálni výše grarrtu.

krok 3 , stližení r, iiůsledku prai idla neziskor,osti.

krok 1 - vírročet celkového přiiatého oříspěvku Eu

Orgá,n poskytující podporu nejprve vypočítá ,,přijatý příspěvek EU" na akci za všechna
vykazovaná období, a to vylpočtem jednorrázových příspěvků na schválené pracovni balíčky.

l
/1

l,
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Poté orgán poskytující podporu zohlední pňpadná snížení grantu. Výsledná částkaje ,,celkový
přijatý příspěvek EU",

Krok 2 orneze4í maximální výše grantu

Nepoužije se

Krok 3 - sníženi v důsledku pr3vtdla,Lqz_ipLo,vqs,ti

Nepoužije se

Zůstatek (závéreóná platba) se poté vypočítá odečtením celkové částky pŤedběžného
financování a pruběžných plateb (pokud již byly provedeny) od konečné wýše grantu:

{konečná výše grantu

minus

{předběžné financovrání a průběžné platby (pokucl již byly provedeny)} } .

JeJi zustatek kladný, bude vyplacen koordinátorovi.

' Závéreěná platba (nebo její část) může být (bez souhlasu příjanců grantu) započtena proti
částkám, které příjerrrce grantu dluží orgánu poskytujícímu podporu, ato až do výše častky
splatné danému příjonci grantu.

U grantů, u nichž je orgánern posk}tujícím podporu Ewopská komise nebo výkomá agentura
ElJ, lze započtení provést také proti částkám dlužným jiným útvarum Komise nebo
výkonným agenturám.

Platby se neuskuteční, pokud jsou platební lhůta nebo platby pozastaveny (viz č|áttky 29
a 30).

JeJi zůstatek záporný, bude zpětně získán timto postupem:

Orgrán poskytující podporu zašle koordinátorovi dopis s předběžnými informacemi:

- oťrciá]ně oznanujici záměr zpétné získat ěástku, konečnou výši grantu, částku, která
mábyt získžna zpět, a důvody tohoto zpětného získání,

- žádajia o připomínky do 30 dní od obdržení oznárnení.

NejsouJi předloženy žádné připomínky (nebo se orgán poskytující podporu rozhodne
pokračovat ve zpětném získávání pohledávky i přes připomínky, které obdržel), potvrdí
částku, která má být zpětně získána (potvrzujícím dopisem), spolu s výzvou k úhradě
s podminkami a datern piatby.

Není-li platba provedena do data uvedeného ve výzvé k úhradě, bude orgán poskytující
podporu rymáhat zpětné získáni v souladu s é!ánkerrt 22.4.

22.3.5 Provedení auditu po závěrečné platbě - revidovaná konečná výše grantu - zpěíné
získávání
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Pokud po závěrečné platbě - zejméňa po kontrolách, přezkumech, auditech nebo šetřeních;
viz článek 25) - orgán poskytující podporu zamítne jednorázové příspěvky (viz článek 21)
nebo sníží grant (viz článek 28), vypočítá revidovanou konečnou výši grantu pro dotčeného
příjemce grantu.

Revidovaná konečná výše grantu pro příjemce grantu bude vypoětena v tomto kroku:

krok 1 , výpočet revidovaného celkového přijatého příspěvku EU,

Krok l výpočet revidovaného celkového přijatého příspěvku EU

Orgán poskytující podporu nejprvc vypočítá ,,revidovaný přijatý příspěvek EU" příjernce
grantu, a to výpočtern ,,revidovaných přijatých příspěvků",

Poté zohlední případná snížení grantu. Výsledným ,,revidovaným celkovým přijatým
příspěvkem EU" se rozumí revidovaná konečná výše gíantu pro příjemce grantu.

Je-li revidovaná konečná výše grantu nižší než konečná výše grantu pro příjernce grantu, bude
získána zpět tímto postupem:

Organ poskytující podporu zašle dotčenému příjemci grantu dopis s předběžnými
informacemi:

- oficiálně oznamující záměr částku zpétně získal, částku, která má být získana zpět,
a důvody tohoto zpětného ziskžní a

- žádajici o připomínky do 30 dní od obdržení ozniirnení.

NejsouJi předloženy žádné připomínky (nebo se orgárr poskytující podporu rozhodne
pokračovat ve v},rnáhání pohledávky i přes připomínky, které obdržel), potvrdí částku, která
má být získána zpět (potvrzujícím dopisem), spolu s qýzvou k úhradě s podmínkami
a datem platby.

Případné zpětně získané prostředky od pňdružených subjektů budou vyřizovány
prostřednictvím jejich příj emců.

NeníJi platba provedena do data uvedeného ve výzvě k úhradě, bude orgán poskytující
podporu lrymáhat zpětné získání v souladu s ělánkem 22.4.

22.4 Vymáhánípohledávek

Nenlli platba provedena do data uvedeného ve výzvě k úhradě, bude splatná částka zpětně
ziskána,.

a) započtením částky bez souhlasu koordinátora nebo příjemce gíantu proti částkám,
které orgán poskyující podporu dluží koordinátorovi nebo příjemci grantu,

Ve výjimečných případech se může za účelem ochrany finančních zájmů EU
započtení čiástky provést před datem splatnosti uvedeným ve qfzvě k úhradě.

U grantů, u nichž je orgánem poskytujícím podporu Ewopská komise nebo výkonná
agentura EU, mohou být dluhy započteny také proti částkám, které dluží jiné útvary
Komise nebo výkonné agentury;
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b) finanční záruka (zánlky): nepoužije se;

c) společná a nerozdílná odpovědnost příjemců gíantu: nepoužije se;

d) společná a nerozdílná odpovědnost přidružených subjektú: nevztahuje se nebo

e) podáním žaloby (viz člránek 43), nebo pokud je orgánem posk}tujícim podporu
Ewopská komise či výkorrrrá agentura EU, přijetím vykonatelného rozhodnutí podle
člérrťrn 299 Smlouvy o fungování EU (SFEU) a č1. 100 odst. 2 finančního nařízení EU
20l8lI046.

Částka, která má b1| ziskžna zpět, se zvýši o úrok z prodlení se sazbou stanovenou
v ěIéalku 22.5, ato ode dne následujícího po datu splatnosti uvedeném ve vÝzvě k úhradě až
do data přijetí plné platby včetně.

Částečrré piatby budou použity nejprve k pokrytí výloh, poplatků a rrroků z prodlení a poté ke
splácení jistiny.

Bankornrí poplatky účtované v souvislosti s pťocesem zpětného ziskaní uhradí pŤíjemce
grantu, neuplatni-li se směmice 20151236616,

V případě grantu, u nichž je orgánem poskytujícím podporu výkonná agentura EU, provedou
qrmahání pohledávek prostřednictvím započtení nebo vykonatelného rozhodnuti iívary
Ewopské komise (viz také článek 43).

22,5 Následky porušení povinnosti

22,5.1 Pokud organ poskl.tující podporu nezaplatí ve lhůtě splatnosti (viz výše), mají příjemci
grantu nárok na úrok z prodlení se sazbou pouávanou Eltopskou centrální bankou (ECB)
pro její hlavní refinanční operace v eurech (dále jen ,,referenění sazbď') s pňpoětením sazby
uvedené v Přehledu údajů (bod 4.2). Referenční sazba, je sazba p|atná prvniho dne měsice,
v němž uplynula lhůta pro platbu, zveřejněná v řadé C Uředního věstníku Evropské unie.

JeJi urok z prodlení roven částce 200 EUR nebo nižší, bude koordinátorovi vyplacen pouze
na žádost podanou do dvou měsíců od přijetí opožděné platby.

Úroky z prodlení se neplatí v případě, že jsou všichni příjemci grantu členskými státy EU
(včetně orgánů regionální a místní správy a dalších veřejnoprárrrrích subjektů jednajících ve
věci této dohodyjménem členského státu),

Pokud jsou platby nebo lhůta pro platbu pozastaverry (viz él,árky 29 a 30), nebude platba
p ov ažov ána za opožděnou.

Úrok z prodlení se vztahuje k období, které zaěiná běžet prvním dnen po stanoveném datu
platby (viz výše) a končí datem skutečného provedení platby včetně.

'u S*ě-i"" Eltopského parlamenfu a Rady (EU) 201512366 ze dle 2l.listopactu 2015 o platebních službách
na rrrriřním trhu, kterou se mění směrnice 2002l65/ES, 2009/110/ES a20|3l36lEU a nařízení (EU)
ě. 109312010 a zrušuje směmice 20O7l64lES (ÚŤ. věst, L 331 ,23.12.2015, s, 35).

'rz
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Pro účely výpočtu konečné v,ýše grantqse úroky z prodlení nezohledňují.

22.5.2 Pokud koordinátor poruší kteroukoli ze svých povinností podle tohoto článku, může
být výše grantu snížena (viz ě|ánek 29) a grant nebo účast koordinátora mohou být ukončeny
(viz článek 32).

Tato porušení mohou vést rovněž k dalším opatřením popsanlirn v kapitole 5.

člÁnnx 23 _ zÁRuKy

\ cpoužrlc sc

člÁxr:,x 24 _ os\,ĚDčE,Ní

Ncpouži.jc sc

člÁNrrzs _ KoNTRoLy, pŘEzKuMy, AuDITy lšBrŘBNí - RozšíŘENí
ZJIŠTĚNi

25.1 Kontroly, přezkumy a audity orgánu posky.tujíciho podporu

25.1.1 Vnitřní kontroly

Orgán poskytující podporu může běhern akce nebo později kontrolovat řádné provádění akce
a dodržování povinnosti podle dohody, včetně posouzení jednorázových příspěvků, výsledků
a zpráv.

25.1.2 Přezkumy projektů

Orgán poskytující podporu může provádět přezkumy řádného provádění akce a plnění
povinností podle dohody (obecné přezkumy ptojektů nebo přezkumy konkrétních otázek).

Tyto přezkumy projektů mohou být zahájeny během prováděni akce aaž do upllrrrutí lhůty
stanovené v Přehledu údajů (viz bod 6), Jejich konání bude ofrciálně oznámeno dotyčnému
koordinátorovi nebo příjemci grantu a dnern oznámení budou poýažovény za zahájené.

V případě potřeby mohou blt orgánu poskytujícimu podporu nápomocni nezávislí extemí
odbomíci. Y7,vživá-|i orgán služeb extemích odbomíků, bude o tom koordinátor nebo
příjemce grantu informován a bude mít právo vznést námitky z důvodů obchodního tajemství
nebo střetu zájmů.

Dotčený koordinátor nebo příjemce grantu musí s náležitou péčí spolupracovat
a v požadované lhůtě poskytnout veškeré informace a údaje nad rimec již předložených
výsledků azpráv. Orgán poskytující podporu může od přijemců gíantu požadovat, aby mu
tyto informace poskYli přímo. S citlivými informacemi a dokumenty bude nakládárro
v souladu s článkem 13.

Dotčený koordinátor nebo příjernce grantu může být požádán, aby se účastnil na jednáních,
včetně jednání s externími odbomíky.

V případč kontrol na mistě musí dotčený příjemce grantu umožnit pňstup do míst a prostor
(a to i extemím odbomíkům) a musí zajistit, aby požadované informace byly snadno
dostupné.

A'

_,) _]



Projekt: 101034520 -ED PCE - ED-CZECHIA-2020, SGA4ED 2021-2025/CZl12l2021

Poskytnuté informace musí bý,t ptavdivé, přesné a úplné a v požadovaném formátu, včetně
elektronického formátu.

Na základě zjištěni přezkumu bude v}pracov éna zpráva o přezkumu projektu.

Orgán poskytující podporu oficiálně oznámí zptálu o přezkumu projektu dotyčnánu
koordinátorovi nebo pŤíjemci gíantu, který může do 30 dní od přijetí oznámení vznést
námitky (řízení o spomých otázkách přezkumu projektu).

Přezkumy projektu (včetně zpráv o přezkumu projektů) budou v jazyce dohody,

25.1.3 Audity

Organ poskytující podporu může provádět audity řádného provádění akce a plnění povinností
podle dohody.

Tyto audity mohou blýt zahájeny během provádění akce aaž do uplynutí lhůty stanované v
Přehledu údajů (viz bod 6). Jejich konání bude oficiálně oznámeno dotyčnému příjemci
grantu a dnem oznámení budou považovány za zahájené.

Organ poskytující podporu m:ůže využivat svůj vlastní auditorský útvar, delegovat audity
centralizované , službě nebo použít extemí auditorské spolďnosti. Pokud použije extemí
společnost, bude o tom dotčený příjernce glantu informován a bude mít právo vznést námitky
z důvodu obchodního tajemství nebo sťetu zájmů.

Dotčerrý příjemce grantu musí s náležitou péčí spolupracovat av požaóované lhůtě
poskytnout veškeré informace (včetrrě úplných účetních zéanarrít, jednotlivých výplatních
pásek nebo jiných osobních údajů) za účelem ověření souladu s dohodou. S citlivými
informaconi a dokumenty bude nakládano v souladu s člankem 13.

V případě kontro1 na místě musí dotčený příjemce glantu umožnit přístup do míst a prostoí
(a to i extemí auditorské společnosti) a musí zajistit, aby požadované informace byly snadno
dostupné.

Poskytnuté informace musí být pravdivé, přesné a úplné a v požadovaném formátu, včetně
elektronického formátu,

Na základě zjištění auditu bude vypracován návrh zprálry o auditu.

Auditoři návrh zprávy o auditu oficiálně předaji dotycnému příjemci grantu, kteý může do
30 dnů od přijetí ozniámení vznést námitky (řízení o spomých otážkách auditu),

Případné námitky dotycného příjemce grantu budou zohledněny v závéreéné zprávé
o auditu, která mu bude oficirilně předložena.

Audity (včetně zpráv o auditech) budou v jazyce dohody,

25.2 Kontroly, přezkumy a audity grantů jiných orgánŮ poskytujících podporu
Evropskou komisí

Pokud Evropská komise není orgánem poskytujícím podporu, má stejná píáya na kontroly,
přezkumy a audity jako orgrán poskytující podporu.
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25.3 Přístup k záznamům pro pq§ouzení zjednodušených forem íinancování

Příjemci grantu musí poskytnout Ewopské komisi přístup ke sv]ím zélzflamům, které jsou
povinni vést podle právních předpisů, pro pravidelné posuzování zjednodušených forem
financovriní, které se používají v programech EU.

25.4 Audity a lryšetřování ze strany OLAF, EPPO a EÚD

Kontroly, přezkumy, audity a šetření mohou v pruběhu akce nebo později provádět rovněž
t}to instituce:

- Evropský úřad pro boj proti podvodům (OLAF) podle nařízení ě.883l2OB11
a č,2185l96|E ,

- Úrad evropského veřejného žalobce (EPPO) pod'le nařízeni 201711939,

- Ewopský účetní dvůr (EÚD) podle článku 287 Smlouvy o fungování Evropské unie
(SFEU) a članku 257 finančního nařízeni EU 2018/1046.

Pokud o ně tyto instituce požádaji, musí dotčený příjemce grantu poskytnout úplné a přesné
informace v požadovaném ťormátu (včetně úplných úěetních záznam,ů, jednotlivých
výplatních pásek nebo jiných osobních údajů, a to i v elektronickém formátu) a umožnit
přístup do míst a prostor za účelem kontrol nebo inspekcí na místě, jak je stanoveno
v uvedených nařízeních.

Za tirnío účelem musí dotycný příjemce grantu uchovávat veškeré příslušné informace
týkající se akce, a to alespoň do uplynutí lhůty stanovené v Přehledu údajů (bod ó)
a v každern případě do doby, než budou ukončeny probíhající kontroly, přezkumy, audity,
vyšetřovaní, soudní spory nebo jiná vymáhání nároků.

25,5 Důsledky kontrol, přezkumů, auditů a ryšetřování - rozšíření výsledků
přezkumů, auditu nebo šetření

25.5.1 Důsledky kontrol, přezkumů, auditŮ a šetření tohoto grantu

Zjištění učiněná pň kontrolách, přezkumech, auditech nebo šetřeních prováděných v kontextu
tohoto grantu mohou vést k zamítnutím (viz článek 21), sníženi grantu (viz článek 28) nebo
jin;im opatřením popsaným v kapitole 5.

Zamítnutí nebo snížení grantu po závěrečné platbě povedou k reÝidované konečné výši grantu
(víz čl,álek22).

Nařízení Ewopského parlamentu a Rady (EU, Euratom) č. E83/20l3 ze dne 1l,září 2013 o r,ryšetřovánr
prováděném Evropským úřadem pro boj proti podvodům (OLAF) a o zrušení íLařizlr.i Evropského
pallamentu a Rady (ES) č.10'l3l1999 a núizeni Rady (Euratom) č. 10'l4/1999 (Uř, věst. L248, l8.9,20l3,
s. l).
Nařizeni Rady (Euratom, ES) č,2185/96 zé dne 11.Iistopadu 1996 o kontrolách a inspekcích na místě
prováděných Komisí za účelem ochrany finančních zájmů Ewopských společenství ploti podvodům a jinýrn
nesrovnalostem (Uř. vést. L 292, l5.1 1.1996, s. 2).
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Zjištění učiněná při kontrolách, přezkumech, auditech nebo šetřeních během provádění akce
mohou vést k žádosti o změnu (viz élánek 39) za účelem změny popisu akce uvedeného
v příloze l .

Kontroly, přezkumy, audity či šetření, při nichž se zjistí systánové nebo opakující se chyby,
nesrovnalosti, podvod či porušení povinností v rámci jakóhokoli grantu EU, mohou vést
k důsledkům iujiných grantů EU udělených za podobných podmínek (,,rozšíření na jiné
grantý')

Kromě toho mohou zjištění vyplývající z vyšetřování úřadů OLAF nebo EPPO vést
k trestnímu stíhaní podle vnitiostátního práva,

25.5.2 Rozšíření z jiných grantů

Výsledky kontrol, přezkumů, auditů nebo šetření jiných grantů mohou být rozšířeny na tento

grant, pokud:

a) u jiných gíantů EU udělených za podobných podmínek bylo zjištěno, že se dotčerrý

příjemce grantu dopusti1 systémových nebo opakujících se chyb, nesrovnalostí,
podvodu či porušení povinností, které mají významný dopad na tento grant, a

] b) tato zjištění jsou dotyčnému příjemci grantu oficiálně oznámena spolu se seznamem' grantů, jichž se zjištění týkají, ve lhůtě pro audity stanovené v Přehledu údajů (viz
bod 6),

Organ poskytující podporu oficiálně oznámí dotyčnému příjernci grantu záměr rOzšířit zjiŠtění

a seznan,l dotčených grantů.

pokud se rozšíření týká zamítnutí jednorázových příspěvků: uvedené oznámení zahmuje:

a) výzvu vznést připomínky k seznamu grantů, jichž se zjištění týkají;

b) žádost o předložení přepracovaných finančních výkazů ke všem dotčeným grantům;

c) opravnou sazbu pro extrapolaci stanovenou na základé systémových nebo opakujících
se chyb pro vlipočet částek, které mají být zamítnuty, pokud dotyčný příjemce grantu:

1) má za to, že předložit přepracované finanční vllkazy neni možné nebo
proveditelné, nebo

ii)nepředloži přepracované finanční výkazy,

Pokud se rozšíření týká snížení grantu: uvedené ozniirnerrí zahmuje:

a) výzw k podání připomínek k seznamu grantů, jichž se zjištění týkají, a

b) opravnou sazbu pro extrapolaci stanovenou na základě systémových nebo

opakujících se chyb a zásady proporcionality.

Dotycný přijemce grantu může do ó0 dní od přijetí oznárnení vznést připomínky, předložit
přepracované finančni výkazy nebo navrhnout řádně odůvodněný alternativní zPŮsotl
opralry / opravnou sazbu.

Jo
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Na základě toho analyzuje orgrin posk}tující podporu dopad a rozhodne o provádění (tj. zaháji
postupy zanitmúi nebo snížení grantu, a to buď na zrikladě přepracovaných finančních
qýkazů, nebo oznárrreného/alternativního způsobu/sazby nebo kombinace uvedených postupů;
vizčl.étt,ky27 a28).

25.6 Následky porušení povinnosti

Pokud příjernce grantu poruší kteroukoli ze svých povinností podle tohoto članku, budou
jednorázové příspěvky, které nejsou dostateěně doložené, nezpůsobilé (viz článek 6) a budou
zarnítnuty (viz élánek 27) a výše grantu může blt snížena (viz člének 28).

Tato porušení mohou vést rovněž k dalším opatřením popsan:hn v kapitole 5.

člÁNnr<zo - rroDNocENí DopADů

26.1 llodnocení dopadů

Orgán posk}tující grant může provádět hodnocení dopadů akce na zékladé cílů a ukazatelů
píoglamu EU, z něhož se grant financuje.

Tato hodnocení mohou být zahájerra běhern provádění akce a až do uplynutí lhůty stanovené v
Přehledu údajů,(viz bod 6), Jejich konání bude oíiciálně oznámeno koordinátorovi nebo
příjemcům grantu a dnem oznámení budou považována za zahájená.

V případě pořeby mohou blýt orgránu poskytujícímu podporu nápomocni nezávisli externí
odbomíci.

Koordinátor nebo příjemci grantu jsou povinni poskytnout veškeré informace, které jsou pro
hodnocení dopadu akce příslušné, včetně informací v elektronickém formátu.

26.2 Následky porušení povinnosti

Pokud příjemce grantu poruší kteroukoli ze svých povinností podle tohoto ělánku, může
organ poskytující podporu uplatnit opatření popsaná v kapitole 5.

KAPITOLA 5 NÁSLEDKY PORUŠENÍ POVINNOSTI

ODDÍL 1 ZAMÍTNUTÍ A SNÍŽENÍ GRANTU

čr ÁNnx zl _ zeuírNurí pŘíspĚvKů

27.1, Podmínky

Orgán poskytující podporu zamítne v okamžiku pruběžné p|alby, závéreěné platby nebo
později veškeré jednori2ové příspěvky, které jsou nezpůsobilé (viz článek 6), zejména
v návaznosti na kontroly, přezkumy, audity nebo šetření (viz članek 25).

Zarnitnutí může být rovněž založeno na rozšíření zjištěni z jiných grantů na tento grant (viz
článek 25),

Nezpůsobilé jednorázové přispěvky budou zamítnuty.

d'
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27 .2 Postup

Nevede-li zuniuluti ke zpětnému ,i"ttoo, ozrr*rí orgán poskytující podporu oficiálně
dotyčnému koordii'átorovi nebo příjemci grantu zamítnutí, částky a důvody zamítnutí. Pokud
nesouhlasí se zamítnutím, může koordinátor nebo příjemce grantu do 30 dní od obdrženi
oznétmeni pŤedložit připomínky (postup přezkumu plateb).

VedeJi zamítnutí ke zpětnému ziskén| zaháji organ poskyttrjící podporu řízení o spomých
otrázkách prostřednictvím dopisu s předběžnými informacemi podle ělilltkv 22.

27,3 Úri"ry

Pokud orgán poskyhljící podporu zamítne jednorázové příspěvky, odečte je od vykázaných
příspěvků a vypočítá splatnou částku (a v případě poťeby provede zpétlté ziskéni; víz
č|ánek22).

čr-ÁNnr zt _ sNížnNí GRANTu

28.1 Podmínky

Oígán poskytující podporu může při závěreěné platbě nebo později snížit gíant pro příjemce
grantu, pokud: l

a) příjemce gíantu (nebo osoba oprávněná jej zastupovat nebo mající v něm rozhodovací
či řídící pravomoc nebo osoba nezbytná pro udělerí/provádění grantu) se dopustil
(dopustila):

1) závažných chyb, nesrovnalostí či podvodu nebo

ii) závažného porušení povinností podle této dohody nebo při řízení o udělení
grantu (včetně případného nesprávného provedení akce, nedodržení
podmínek vÝyy, předložení nepravdivých informací, neposkytnutí
požadovaných informací, porušení etických nebo bezpečnostních pravidel
atd.) nebo

b) příjemce grantu (nebo osoba oprávněná jej zastupovat nebo mající v něm rozhodovací
či řídící pravomoc nebo osoba nezbytlá pro udělení/provádění grantu) se dopustil
(dopustila) v rtámci jiných grantů EU, které mu (í) byly uděleny za podobných
podmínek, systémových nebo opakujících se chyb, nesrovnalostí, podvodu nebo
závažného porušení povinností, které mají ťyznarnný dopad na tento grant (viz
člránek 25).

Výše snížení bude lrypočtena pro každého dotčeného příjemce grantu a bude úměmá
závažnosti a době trvání chyb, nesrovnalostí nebo podvodu či porušení povinností, ato
s použitím individuální míry snížení jejich přijatého příspěvku EU,

28,2 Postup

NevedeJi snížení grantu ke zpětnému získání podpory, orgrán poskytující podporu oficiálně
oznámí dotyčnému koordinálorovi nebo příjemci grantu snížení, částku, která má být snížena,
a důvody tohoto snižení, Pokud nesouhlasí se snížením, může koordinátor nebo příjernce
grantu do 30 dní od obdrženi oznánleni předložit připomínky (postup přezkumu plateb).
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VedeJi snížení grantu ke zpětnému ziskžrú, zallálí orgán poskytující podporu řízení
o spomých otázkách prostřednictvím dópisu s předběžnlimi informacerni podle článku 22.

:

28.? Účinkv

Sníží-li orgrln poskytující podporu grant, odečte snížení apoté vlpočte splatnou částku
(a v případě potřebý provede zpětné získrání; víz člinek 22).

ODDÍL2 POZASTAVENÍAUKONČENÍ

čr,ÁNBx zq - pozAsTAvENí r,rrůry pRo pLATBu

29.1, Podmínky

Orglán posk}tující podporu může kdykoli pozastavit lhůtu pro platbu, pokud platbu nelze
zpracovat, protože:

a) nebyla předložena požadovaná zptáva (viz článek 21) nebo tato zpráva lertl úplná či
jsou ťeba dodatečné informace;

b) existují pochybnosti o částce, která má být lryplacena (např. probihající postup
rozšíření auditu, otrázky ohiedně způsobilosti, poťeba snížení grantu atd,), ajsou

j nezbytné dodatečné kontroly, přezkumy, audity nebo šetiení nebo

c) existují jiné problémy, které ovlivňují finanční zájmy EU.

29.2 Postup

Orgán poskyujíci podporu ofrciálně oznámí koordinátorovi pozastavení a důvody tohoto
pozastavení.

Pozastaverrí nabude účinku dnem, kdyje oznámení odesláno.

NejsouJi již splněny podmíŇy pro pozastavení lhůty pro platbu, toto pozastavení se zruší
a obnoví se běh zbývající doby pro platbu (viz Přehled údajů, bod 4.2).

Pokud pozastavení trvá déle než dva měsíce, může koordinátor požádat orgán poskytující
podporu, aby potwdil, zda bude pozastavení pokračovat.

JeJi lhůta pro platbu pozastavena kvůli nedodržení požadavků na zprálrr a revidovaná zpráva
nebyla předložerra (nebo byla předložena, ale rovněž zunittllta), může orgán poskytující
podporu rourěž grant nebo účast koordinátora ukončit (viz čltínek 32).

člÁNrr lo - pozAsTAvENí pLATBy

30.1 Podmínky

Organ poskytující podporu muže kdykoli zcela nebo zčásti pozastait platby jednomu ěi více
příjoncům grantu, pokud:

a) příjemce grantu (nebo osoba oprávněná jej zastupovat nebo mající v něm rozhodovací
či řídící píavomoc nebo osoba nezbytr'á pro udělení/provádění grantu) se dopustil
(dopustila) nebo je podezřelý (podezřelá) z toho, že se dopustil (dopustila):
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1) závažnýchchyb, nesrovnalostí či podvodu nebo

ii) závažného porušení povinností podle této dohody nebo při řízení o udělení
gfantu (včetně případného nesprávného provedení akce, nedodržení
podmínek výzvy, předložení nepravdir,,ých informací, neposkytnutí
požadovaných informací, porušení etických nebo bezpečnostních pravidel
atd,) nebo

b) příjemce grantu (nebo osoba oprávněná jej zastupovat nebo mající v něm rozhodovaci
či řidici pravomoc nebo osoba nezbytná pro udělení/provádění grantu) se dopusti|
(dopustila) v rámci jiných grantů EU, které mu Q! byly uděleny za podobných
podmínek, systánových nebo opakujících se chyb, nesrormalostí, podvodu nebo
závažného porušení povinností, které mají významný dopad na tento grant.

Dojde-li k pozastavení plateb jednomu či více příjemcům grantu, provede orgán poskyující
podporu částečnou platbu (částečné platby) za část, která nebyla pozastavena (části, které
nebyly pozastaveny). TýkáJi se pozastavení závérečné platby, bude platba (nebo zpětné
ziskini) zbytajicí částky po zrušení pozastavení považována (považováno) za platbu, která
ukončuje akci.

30.2 Po§tup

Před pozastavením plateb zašle orgán posk}tující podporu dotčenému příjemci grantu dopis
s předběžnými informacemi:

- oficiálně oznamující zárněr pozastavit platby a důvody tohoto pozastaveni a

- žiÁajici o pňpominky do 30 dni od obdržení ozniimeni.

Pokud orgiin poskytující podporu neobdrží připomínky nebo se rozhodne pokračovat
v postupu navzdory připomínkám, které obdržel, potwdí pozastavení (potvrzujícím
dopisem). V opačném případě oficiálně oznámí ukoněení postupu.

Na konci postupu pozastavení informuje organ poskytující podporu rovněž koordinátora.

Pozastavení nabude účinku dnem po odeslání potwzeni.

Jsou-li podmínky pro opětovné zahájeri plateb splněny, bude pozastavení plateb zrušeno.
Orgán poskytující podporu oficiálně uvědomí dotčeného příjemce grantu (a koordinátora)
a stanoví datum ukončení pozastaverrí.

Běhan pozastaverú nebude dotčarým příjemcům grantu vyplaceno žádné předběžné
financování.

čLÁNBr rt - poZAsTAvENí GRANTovÉ ooHooy
31.1 Pozastaveni grantové dohody požadované konsorciem

31.1.1 Podmínk}, a postup

Příjernci grantu mohou požádat opozastavení grantu nebo kterékoli jeho části, pokud
výjimečné okolnosti, zejména vyšší moc (viz článek 35), znanožňují nebo nadměmě ztěžují
provádění.
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Koordinátor musí předložit žádost o změnu (viz článek 39) obsahující:

- důvody, ,,

- datum, kdy pozastaveni nabyvá účinku; toto dafum může předcházet datu podrání
žádosti o změnu, a

- předpokládané datum obnovení.

Pozastavení nabude účinku dnem uveden]í,m ve změně.

Jakmile okolnosti umožní obnovení provádění, musí koordinátor okamžitě požádat o další
změnu dohody s cílem stanovit datum ukončení pozastavení a datum obnovení (eden den po
datu ukončení pozastaverú), prodloužit dobu trvání a provést další změny nezbytné
k přizpůsobení akce nové,situaci (viz článek 39), pokud grant nebyl ukončen (iz ólének 32).
Pozastavení bude zrušeno s účinkem od data ukončení pozastavení stanoveného ve změně.
Toto datum může předcházet datu podání žádosti o změnu,

Během pozastavení nebude vlpiaceno žádné předběžné financování. Kromě toho nesmí
probíhat žádné práce. Probíhající pracol,rrí balíěky musí být přerušeny a ne|ze zahajovat žádné
nové pracovní balíčky.

31.2 Pozastavení grantové dohody iniciované EU

31.2.1 Podmínky

Orgán posk}tující podporu může grant nebo jakoukoli jeho část pozastavit, pokud:

a) příjemce grantu (nebo osoba oprávněná jej zastupovat nebo mající v něm rozhodovací
či řídící pravomoc nebo osoba nezbylná pro udělení/provádění grantu) se dopustil
(dopustila) nebo je podezřelý (podezřelá) z toho, že se dopustil (dopustila):

1) závažných chyb, nesrovnalostí či podvodu nebo

íi) závažného porušení povinností podle této dohody nebo při Ťizeni o udělení
grantu (včetně případného nesprávného provedení akce, nedodržení
podmínek výzvy, předložerrí nepravdivých informací, neposkytnutí
požadovaných informací, porušení etických nebo bezpečnostních pravidel
atd.) nebo

b) příjemce grantu (nebo osoba oprávněná jej zastupovat nebo mající v něm rozhodovací
či řídící píavomoc nebo osoba nezbytná pro udělení/provádění grantu) se dopustil
(dopustila) v rámci jiných grantů EU, které mu (í) byly uděleny za podobných
podmínek, systémových nebo opakujících se chyb, nesrovnalostí, podvodu nebo
závťného porušení povinnosti, které mají významný dopad na tento grant;

c) jiné:

problémy související akce: nepoužije se

dalši důvody pozastavení gtantové dohody: nepoužije se.

i)

i0
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31.2.2 Postup

Před pozastavením grantu ,aSte o.gán poskyfující podporu koordinátorovi dopis
s předběžnými informacemi:

- oficiálně oznamující záměr pozastavit grant a důvody tohoto pozastavení a

- žádajici o připomínky do 30 dní od obdržení oznámení,

Pokud organ poskytující podporu neobdrží připomínky nebo se rozhodne pokraěovat
v postupu navzdory připomínkám, které obdržel, potwdí pozastavení (potvrzujícím
dopisem). V opačnán případě oficiálně oznámí ukončení postupu.

Pozastavení nabude účinku dnem po odeslání po&rzení (nebo k pozdějšímu datu
upřesněnemu v potwzení).

Jakmile jsou splněny podmínky pro obnovení prováděni akce, orgán poskytující podporu
oficiálně předá koordinátorovi dopis o zrušení pozastavení, v němž stanoví datum ukončení
pozastavení a vyzve koordinátora, aby požádal o změnu dohody s cílem stanovit datum
obnovení (jeden den po dafu ukončení pozastavení), prodloužit dobu trvrárú a provést další
změny nezbytné pro přizpůsobení akce nové situaci (viz článek 39), pokud neby1 grant
ukončen (viz éIžnek 32). Pozastavení bude zrušeno s účinkern od data ukončerrí pozastavení
stanoveného v dopise o mršení pozastavení. Toto datum může předchazet datu odeslání
dopisu.

Během pozastavení nebude vyplaceno žádné předběžné financovrání. Kromě toho nesmí
probíhat žádné práce. Probíhající pracovní balíčky musí být přerušory a nelze zahajovat žádné
nové pracovrú balíčky.

Příjemci nemohou požadovat náhradu škody z důvodu pozastavení orgánem poskytujícím
podporu (viz článek 33).

Pozastavením grcntu není dotčeno právo orgánu poskytujícího podporu ukončit grant nebo
účast příjemce gIantu (viz článek 32) nebo grant snižit (wz článek 28).

ČLÁNnrSZ _ UKONČENÍ GRANTOVÉ, DOIIODY NEBO ÚČASTI PŘiJEMCE
GRANTU

32.1 Ukončení grantové dohody požadované konsorciem

32.1.1 Podmínky a po§tup

Příjemci granfu mohou požádat o ukončení grantu,

Koordinátor musí předložit žádost o změnu (viz článek 39) obsahující:

- důvody,

- datum, kdy konsorcium ukončí práci na akci (datum ukoněení práce) a

- datum, kdy ukončení nablfuá účinku (dále jen ,,datum ukončení"); toto datum musí
následovat po datu podaní žádosti o změnu.

,la
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Ukončeni nabude účinku dnem ukonČení uvedeným ve změně.

NejsouJi uvedeny žádné důvody, ná pokud se otgán poskytujicí podporu domnivá, že
uvedené důvody nejsou k ukončení dostatečné, může považovat gíant za ukončený v lozporu
s řádným postupem.

32.1.2 Účinky

Koordinátor musí do 60 dní od nabytí účinku ukončení předložit závěrečnou zprávl (za
zapoóaté vykazované období až do ukončení).

Orgán posky.tující podporu v|počitá konečnou výši grantu a závěrečnou platbu na zrákladě
předložené zprávy a s ohledem na jednorazové příspěvky na ěinnosti prováděné před nabytím
úěinku ukončení (viz článek 22). Ve výjimečných případech mohou b;y't zohledněny částečné
jednorá,zové příspěvky na nedokončené pracovní balíčky (např. z technických důvodů).

Pokud orgán posk}tující podporu neobdrží zprávu ve stanovené lhůtě, nebudou zohledněny
žádné příspěvky. Ukončení provedené v rozporu s řádným postupem může vést ke snížení
gTantu (ViZ Článek 28).

Po ukončení zůstávají nadále v platnosti povinnosti příjemců grantu (zejména články 13
(důvěmost a bezpečnost), 16 (práva duševního vlastnictví), 17 (komunikace, šíření
a zviditelnění), 2l (podávání zpráv),25 (kontroly, přezkumy, audity a šetření), 26 (hodnocení
dopadů), 27 (zamítnúi),2 8 (snížení grmtu) a42 (postoupení platebních nároků)).

32.2 Ukončeni účasti přijemce grantu ryžádané konsorciem

Nopoužije se

32,3 Ukončení grantové dohody nebo účasti příjemce grantu iniciované EU

32.3.1 Podmínky

Orgán poskytující podporu může grant nebo účast jednoho či více příjanců grantu ukončit,
pokud:

a) jeden či více příjemců grantu nepřistoupí k dohodě (viz článek 40);

b) změna akce nebo právní, finanční, technické, organizační nebo vlastnické situace
příjemce grantu pravděpodobně podstatně ovlivní provádění akce nebo zpochybňuje
rozhodnutí o udělení grantu (včetně změn souvisejících s jedním z důvodů pro
vyloučení uvedených v ěestnán prohlášení);

c) by po ukončení účasti jednoho nebo více příjemců grantu nezbytné změny dohody
(ajejich dopad na akci) zpochybnily rozhodnuti o udělení grantu nebo porušily zásadu
rovného zacházeru s žadateli;

d) se provádění akce stalo nemožným nebo by zmény nezbytné pro jeho pokračování
zpochybnily rozhodnutí o udělení grantu či porušily zásadu rovného zachéuení
s žadateli;

e) je příjemce grantu (nebo osoba s neomezeným ručením za jeho dluhy) předmětem
konkurzního nebo podobného řízení (včetně piatební neschopnosti, likvidace, správy

+J
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likvidátorem nebo soudní správy, vylrovrrání s věřiteli, pozílstaveni podnikatelské
činnosti atd.);

příjemce gantu (nebo osoba s neomezen]í/m ručením za jeho dluhy) porušuje
povinnosti v oblasti sociáního zabezpečeni nebo daňových povinností;

příjemce grantu (nebo osoba oprávněná jej zastupovat nebo mající v něm rozhodovací
či řidici pravomoc nebo osoba nezbytná pro udělení/provádění grantu) byl shledán
vinným (byla shledtlrra virrrrou) z vážného profesního pochybení;

h) se příjemce grantu (nebo osoba oprár,rrěná jej zastupovat nebo mající v něm
rozhodovací či řídící píavomoc nebo osoba nezbytná pro udělení/provádění grantu)
dopustil (dopustila) podvodu ěi korupce nebo je zapojen (zapojena) do zločinného
spolčení, prulí penéz, trestných činů spojených s terorismem (včetně financování
terorismu), dětskou prací nebo obchodováním s lidmi;

bYl příjemce grantu (nebo byla osoba oprávněná jej zastupovat nebo mající v něm
rozhodovací či řídící pravomoc nebo osoba nezbytná pro udělení/provádění grantu)
vytvořerr (vl.tvořena) vjiné jurisdikci s cílem obejít daňové, sociální nebo jiné prár,ní
povinnosti v zemi původu (nebo za tímto účelem vytvořil (vytvořila) jiný subjekt);

se příjemce grantu (nebo osoba oprár,rrěná jej zastupovat nebo mající v něm
rozhodovací ěi řídící pravomoc nebo osoba nezb7tná pro udělení/provádění grantu)
dopustil (dopustila):

i) závažných chyb, nesrovnalostí či podvodu nebo

|i) závažného porušení povinností v rámci této dohody nebo při řízeni o udělení
grantu (včetně případného nesprávného provederí akce, nedodržení
podmínek vÝvy, předložení nepravdivých informací, neposkytnutí
požadovaných informací, porušení etických nebo be4lečnostních pravide1
atd.);

se příjonce grantu (nebo osoba oprávněná jej zastupovat nebo mající v něm
rozhodovací či řídící pravomoc nebo osoba nezbytná pro udělení/provádění grantu)
dopustil (dopustila) v rrámci jiných grantů EU, které mu (í) byly udělerry za
podobných podminek, systémových nebo opakujících se chyb, nesrovnalostí, podvodu
nebo závažného porušení povirrrrostí, které mají význwnný dopad na tento grant
(rozšíření zjištění z jiných grantů na tento gralt; viz článek 25);

příjemce grantu navzdory zvláštní žádosti orgrlnu poskytujícího podporu nepožaduje
prosďednictvím koordinátora změnu dohody s cíiem ukončit účast jednoho z jeho
přidružených subjektu nebo přidružených partneru, který se nachrází v některé ze
situací uvedených v písmenech d), D, e), e), h), i) nebo j), a přerozdělit jeho úkoly
nebo

m) jiné:

problémy související akce: nepoužije se;

další důvody ukončení grantové dohody: nepoužije se.

c)

k)

D

D

iD
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32.3.2 Postup

Před ukončením grantu nebo účasti jednoho nebo více příjemců gíantu zašle orgán poskytující
podporu dotčenému koordinátorovi nebo příjemci grantu dopis s předběžnými informacemi:

- oficiálně oznamující záměr ukončit grant/účast a důvody tohoto ukončení a

- žádajicí o připomínky do 30 dní od obdržení oznámení.

Pokud orgán posky,tující podporu neobdrží připomínky nebo se rozhodne pokračovat
v postupu navzdory připomínkám, které obdržel, potvrdí ukončení a datum, kdy nabude
účinku, (potvrzujícím dopisem). V opačném případě oficiálně oznámi ukončení postupu,

Ukončení nabude účinku dnem po odesláni potvr:zení (nebo k pozdějšímu datu upřesněnému
v potvrzení; datu ukončení).

32.3.3 Účir,ty

a) V případě ukončení grantové dohody:

musí koordinátor do 60 dní od nabytí účinku ukončení předložit závěrečnou zprávu

, (zaposlední započaté vykazované obdobi až do ukončení);

orgán poskytující podporu rrypoěítá konečnou výši grantu a závěrečnou platbu na
zák\adé před|ožené zprávy a s ohledem na jednorazové příspěvky na činnosti
prováděné před nabytím účinku ukončeni (viz člínek 22). Ve výjimďných pňpadech
mohou být zohledněny črástečné jednorázové příspěvky na nedokončené pracormí
balíčky (např. z techniclcých důvodů);

jeJi gant ukončen z důvodu porušení povinnosti předkládat zprávy, koordinátor
nesmí po ukončení grantu předložit žádnou zprár,u;

pokud orgán poskl.tující podporu neobdrží zprávu ve stanovené lhůtě, nebudou
zohledněny žádné příspěvky;

ukončením není dotčeno právo orgánu posk}tujícího podporu snížit grant (viz
článek 28) nebo uložit správní sankce (viz článek 34);

pňjemci nemohou požadovat náhradu škody z důvodu ukončení orgánem
poskytujícím podporu (viz článek 33).

Po ukončení zůstávají nadále v platnosti povinnosti příjemců grantu (zejména
články 13 (důvěmost a bezpečnost), l6 (práva duševního vlastnictví), l 7 (komunikace,
šíření a zviditelnění), 21 (podáváni zpráv),25 (kontroly, přezkumy, audity a šetření),
26 (hodnocení dopadů), 27 (zamiínuti), 28 (snížení grantu) a42 (postoupení
pohledávek)).

b) V případě ukončení účasti příjemce grantu:

l)ťl)\] tL7 i_iť \ť
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čLÁNrr sl - NÁHRADA šxouy
33.1 Odpovědnostorgánuposkytujíciho podporu

Orgán poskytujíci podporu nenese odpovědnost za škody způsobené příjemcům grantu nebo
třetím stíanám v důsledku provádění dohody, a to ani v případech hrubé nedbalosti.

Orgán poskytujíci podporu nenese odpovědnost za škody způsobené v důsledku provádění
dohody kterýmkoli z přijemců grantu nebo jiných účastníků zapojených do akce.

33.2 Odpovědnost příjemců grantu

Příjemci grantu musí orgánu poskytujícímu podporu nahradit jakoukoli škodu, kterou utrpí
v důsledku prováděni akce nebo proto, že akce nebyla provedena v plném souladu s dohodou,
za předpokiadu, že škoda byla způsobena hrubou nedbalostí nebo úmysln;fon jednanim.

Odpovědnost se nevztahuje na nepřímé nebo následné ztráty nebo podobné škody (ako je
ušlý zisk, ztráta příjmů nebo zlráta zakázek), pokud tYo škody nebyly způsobeny úmyslnlim
jednaním nebo porušením důvěmosti.

čLÁNnx:l _ spRÁvNí sANKcE A JINÁ opATŘENí

Žádné ustanovení této dohody nelze vykládat tak, že by brránilo pňjmout jako doplněk nebo
altematiw smluvních opatřaní stanovených touto dohodou správní sankce (tj. vyloučeni ze
zadávacich řízení EU a/nebo finanční pokuty) nebo jiná smluvní opatření (viz například
čláLnky 135 až 145 finančního naíizeni EU 2018/1046 a élánky 4 a7 naíizeni 2988195\\,

oDDíL4 \ryšší MoC

čLÁNBx:s -lryšší nroc

Nelze mít za to, že strana, které vyšší moc brání v plnění jejích povinností podle této dohody,
tyto povinnosti porušuje.

,,Vyšší mocí" se rozumí jakákoli situace nebo událost, která:

- brrání některé ze stran ve splnění jejich povinností podle dohody,

- byla nepředvídatelná a výjimečná a mimo kontrolu stran,

- nebyla způsobena chybou nebo nedbalostí stran (nebo dalších účastníků zapojených
do akce) a

- ukíňe sejako nevyhnutelná navzdory vynaložení veškeré náležité péče.

19 NaŤízení Rady.(ES, Euratom) č. 2988195 ze dne 18. prosince 1995 o ochraně lrnančnich zájmů Eltopských
společenstvi (Uř, věst. L 3l2,23.12.1995, s. 1).
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Jakýkoli případ vyšší moci je třeba neprodleně oficiálně oznéínit druhé straně a uvést jeho
povahu, pravděpodobné trvání a předpókládané důsledky.

Strany musí okamžitě učinit všechny nezbytné kroky k omezeni škod způsobených vyšší mocí
a rrynaložit veškeré úsilí, aby bylo možné prováděni akce co nejdříve obnovit.

KAPITOLA6 ZÁVĚREČNÁUSTANOVENÍ

čr,ÁNBr:e - xoMUNIKACE MEZI sTRANAMI

Na gíanty, které nejsou spravgvány prostřednictvím portálu EU pro financování a nabídková
řizení (viz Přehled údajů, bod 1), se použijí zvláštní pravidla stanovená v příloze 5,

čr,Áxpx rz - vÝxr-ln DoHoDy

Ustanoveni v Přehledu údajů mají přednost před ostatními smluvními podminkami dohody.

Příloha 5 má přednost před smluvními podmínkami; smluvní podmínky mají přednost před
ostatními přílohami kromě přílohy 5.

Příloha 2 je nadřazena příloze 1.

, čr,ÁrlBr:s - vÝpočnr LIIůT A TERMíNů

V souladu s nařízenim č. 1182l'I120 se lhůty vyj ádřené ve dnech, měsících nebo letech počítají
od chvíle, kdy dojde k rozhodující události.

Den, během něhož k této udrilosti dojde, se do dané lhůty nezahmuje.

,,Dný' se rozumí kalendářní dny, nikoli pracovní dny.

čr,ÁNnx sq - zMĚNy

39.1 Podmínky

Dohodu lze zménit, pokud provedené zmérry nezpochybni rozhodnutí o udělení grantu nebo
neporuší zásadu rovného zacházeni s žadateli.

O změnu může požádat kterákoli ze stran,

39.2 Postup

Strana, která žádá o změnu, musí předložit podepsanou žádost o změnu.

Žádosti o změnu předkládá a přijímá jménem příjemců grantu koordinátor (viz příloha 3).
Pokud je požadována změna koordinátora bez jeho souhlasu, musí žádost předložit jiný
příjemce grantu (ednajíci jménem ostatních příjemců grantu).

žádost o změnu musí obsahovat:

20 NaříZení R8dy (EHs, Euíatom) č. l|82t7l ze dne3. června 1971, kterým se určují pravidla pro lhůty, data a
termíny (Uř, Yésl. L |24,8.6.197l, s. l),

/,'
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- důvody,

- příslušné podklady a

- v případě změny koordinátora bez jeho souhlasu: stanovisko koordinátora (nebo
doklad o tom, že toto stanovisko by1o písernně vyžádéno).

Orgán poskytující podporu si může lryžádat dodatečné informace.

Pokud strana, která žádost obdrží, souhlasí, musí změnu podŤsat v nástroji do 45 dní od
obdržení oznámeni (nebo j+kýchkoli dodatečných informací, které si orgán poskytující
podporu vyžádal). Pokud nesouhlasí, musí ve stejné lhůtě oficiálně oznárnit svůj nesouhlas.
Lhůtu lze prodloužit, je-li to nutné za účelem posouzení žádosti. NeníJi oznárnení doručeno
ve stanovené lhůtě, má se zato, že žádoslbyla zamitnuta.

Změna vstupuje v platnost dnem, kdy ji podepíše přijímající strana.

Zméla nabývá ítčinku dnem vstupu v platnost nebo jiným dnern uvedeným ve zněně.

člÁnpx lo - pŘIsrourBNí A pŘIpoJENí No\.ÝcH pŘi.lpvrců GRANTu

Nepoužije se.

čLÁlcBxlr - pŘEvoD DoIIoDy

V odůvodněných připadech může příjemce grantu uzaťeného s jedním příjemcem požádat
o převod gíantu na nového příjemce, pokud by to nezpochybniio rozhodnutí o udělení grantu
nebo neporuši1o zásadu rovného zacházeni s žadateli.

Příjemce grantu musí předložit žádost o změnu (viz článek 39) obsahující:

- důvody,

- podepsaný formuliář přistoupení (viz pŤíloha 3) podepsaný novým přijoncem grantu a

- další podklady (vyžaduje-li to orgán poskltující podporu).

Nový příjemce grantu převezne práva a povinnosti podle této dohody s účinkem ode dne
přistoupení uvedeného ve formuláři přistoupení (viz příloha 3).

čr,ÁNBrnz - posTouppNí pLATEBNícII NÁnorů vůčI oRGÁNu
PosKYTUJÍCÍnru pooponu

Příjemci grantu nesmí postoupit žádný ze svých platebních nároků vůči orgránu poskytrrjícímu
podporu žádné tíeti straně, s vfiimkou připadů, kdy je to výslomě písemně schváleno
orgánem poskytujícím podporu na základé odůvodněné písernné žádosti koordinátora
(ménem dotyčného příjemce grantu).

Pokud orgán poskytující podporu postoupení neschválí nebo nejsouJi dodrženy podmínky
postouperú, nemá postoupení pro orgán žádný účinek.
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Postoupení v žádném případě nezprošťuje příjemce gíantu jejich povinností vůči orgánu
poskytujícímu podporu.

čLÁNrxl: -RozHoDNÉ pRÁvo l ŘnšnNí spoRů

43.1 Rozhodné právo

Dohoda se řídí platnými prár,rúmi předpisy EU a v případě pořeby právními předpisy Belgie,

Zvláštni pravidla se mohou vztahovat na případné příjemce gíaítu, kteří jsou mezinarodními
organizacemi (viz Přehled údajů, bod 5).

43,2 Řešení sporů

Pokud se spor týká výkladu, uplatňování nebo platnosti dohody, musí strany podat žalobu
k Tribunálu EU, nebo 'v případě odvoiání - k Soudnímu dvoru EU, podle člálŇu 272
Smlouvy o fungování EU (SFEU).

U případných příjemců grar:t',l ze zemí mimo EU musí být ty,to spory předioženy soudům
v belgickán Bruselu, pokud dohoda o přidružení k programu EU nestanoví lTmahatelnost
soudních rozhodnutí EU podle článku 272 SFEU.

U případných příjemců grantu, u nichž je zvláštním fórem pro řešení sporu arbitráž (viz
Přehled údajů, bod 5), bude spor v případě neexistence smímého řešení urovnán v souladu
s řádem pro rozhodčí íizeni zveřejněným na poňálu.

Pokud se spor qýká správních sankcí, započtení pohledávek nebo vykonatelného rozhodnutí
podle článku 299 SFEU (viz élirky 22 a 34), musí příjemci grantu podat žalobu k Tribunálu
nebo - v případě odvolrání k Soudnímu dvoru Evropské unie podle článku 263 SFEU.

U grantů, u nichž je orgánem poskyfujícím podporu výkonná agentuía EU (viz Preambule),
musí být žaloby proti zapoéíent pohledávek nebo lrykonatelným rozhodnutím podávány proti
Ewopské komisi (nikoli proti orgánu posky,tujícímu podporu; viz rovnéž článek 22)-

čr,ÁNrxg -vsTup v pLATNosT

Dohoda vstupuje v platnost dnem jejího podpisu orgánem poskl,tujícím podporu nebo
koordinátorem podle toho, co nastane později.

PODPISY:
za koordinátora:

Mgr. et Mgr. Miloslava Cbristová,
ředitelka organizace
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Ve dvojím vyhotovení v češtině

wopské komise

V Praze, dne
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